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Partea 1 — 🚀 Începutul

Ce Este BIG Launcher?

BIG Launcher înlocuiește ecranul de pornire complicat al telefonului dvs. Android cu o interfață simplă,

ușor de citit. În loc de pictograme mici și meniuri derutante, aveți butoane mari cu text mare, ușor de

văzut și de apăsat.

🎬 Urmăriți: Prezentare BIG Launcher (în engleză)

Pentru cine este BIG Launcher?

Seniori care consideră smartphone-urile prea complicate

Persoane cu probleme de vedere sau orbire

Persoane cu dificultăți motorii, Alzheimer sau boala Parkinson

Oricine dorește o experiență telefonică mai simplă, fără stres

BIG Apps Suite

BIG Launcher funcționează împreună cu două aplicații companion:

Aplicație Scop

BIG Launcher Noul dumneavoastră ecran principal cu butoane mari

BIG Phone Gestionează apelurile telefonice cu un ecran de apel mărit

BIG SMS Trimite și primește mesaje text cu text mare

Trebuie să instalați BIG Phone și BIG SMS separat (obligatoriu din cauza regulilor Google Play Store

din martie 2019).

• 

• 

• 

• 

https://youtu.be/WTDcs7R8GwE


Versiunea Gratuită vs. Versiunea Completă

🎬 Urmăriți: Limitațiile versiunii gratuite

Funcționalitate Versiunea Gratuită Versiunea Completă

Butoane personalizabile Doar coloana din dreapta Toate butoanele

Ecrane suplimentare Maximum 5 Nelimitat

Protecție prin parolă Indisponibilă Disponibilă

Elemente jurnal apeluri Doar 5 recente Nelimitat

Conversații SMS Doar 5 recente Nelimitat

Tastatură în timpul apelului Dezactivată Disponibilă

Reclame în mesaje Link adăugat după 20 SMS Fără reclame

Instalare

🎬 Urmăriți: Cum să instalați BIG Launcher

Deschideți Google Play Store pe telefonul dumneavoastră

Căutați „BIG Launcher”

Atingeți Instalare și așteptați finalizarea descărcării

Atingeți Deschide pentru a rula aplicația

Instalarea BIG Phone

Pe ecranul de pornire, atingeți butonul Telefon

Alegeți „Descărcați și instalați aplicația pentru telefon”

Atingeți Instalare pe pagina Google Play Store

După instalare, atingeți Deschide
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https://youtu.be/EE39JYD0o8o
https://youtu.be/bWARPDp3kak


Acordați toate permisiunile solicitate (apeluri, contacte, jurnal apeluri) — aplicația nu va

funcționa fără ele

Instalarea BIG SMS

Pe ecranul de pornire, atingeți butonul Mesaje

Alegeți „Descărcați și instalați aplicația pentru mesaje”

Atingeți Instalare pe pagina Google Play Store

După instalare, atingeți Deschide

Când vi se solicită, setați BIG SMS ca aplicație implicită pentru SMS — atingeți Da

Expertul de Configurare

Prima dată când deschideți BIG Launcher, un expert de configurare vă ghidează prin setările de bază:

Pasul 1: Limba

Limba telefonului este selectată automat

Puteți alege manual limba aplicației din Preferinţe → Selectaţi limba

Unele caractere speciale pot să nu se afișeze pe telefoane mai vechi
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Pasul 2: Dimensiunea Textului

Implicit — Dimensiune standard (recomandată pentru majoritatea utilizatorilor)

Mai mare — Text mai mare pentru o citire mai ușoară

Cel mai mare — Dimensiune maximă (pentru probleme grave de vedere)

• 

• 

• 



Pasul 3: Tema de Culoare

Deschis (implicit) — Fundal alb, text negru

Întunecat — Fundal negru, text alb (mai ușor de citit noaptea)

Albastru — Temă albastru-deschis (potrivită și pentru utilizatorii cu daltonism)

• 

• 

• 



Pasul 4: Permisiuni de Ștergere

Activați sau dezactivați ștergerea istoricului apelurilor, mesajelor SMS și contactelor

Pentru siguranță, dezactivați ștergerea pentru utilizatorii care ar putea șterge accidental

informații importante

Atingeți caseta de sub fiecare opțiune și alegeți Permiteti sau Nu permiteti

• 

• 

• 



Pasul 5: Finalizare

Atingeți bifa verde pentru a termina

BIG Launcher va cere permisiuni pentru a accesa contactele, apelurile și mesajele

Datele dumneavoastră nu sunt niciodată colectate sau trimise online

Setarea BIG Launcher ca Implicit

🎬 Urmăriți: Cum să setați BIG Launcher ca implicit

Când apăsați butonul Ecran principal, vi se va cere să alegeți un lansator:

Selectați BIG Launcher din listă

Atingeți „Întotdeauna” sau „Setați ca implicit”

Dacă acest meniu nu apare: 1. Deschideți Setări de sistem → Aplicații → Aplicații prestabilite → 

Ecranul 2. Selectați BIG Launcher

• 

• 

• 

1. 

2. 

https://youtu.be/IcBp0TQ4bkU


Setarea Aplicațiilor Implicite de Telefon și SMS

🎬 Urmăriți: Cum să setați aplicația implicită de telefon/SMS

BIG Phone ca Aplicație Implicită de Apelare

Automată Deschideți BIG Phone → atingeți Da când vi se cere să o setați ca aplicație prestabilită.

Manual: 1. Accesați Setări de sistem → Aplicații 2. Atingeți cele trei puncte (⋮) → Aplicații

prestabilite 3. Atingeți Aplicație pentru apeluri → selectați BIG Phone pentru seniori

BIG SMS ca Aplicație Implicită de Mesagerie

Automată Deschideți BIG SMS → atingeți Da când vi se cere să o setați ca aplicație prestabilită.

Manual: 1. Accesați Setări de sistem → Aplicații → cele trei puncte (⋮) → Aplicații prestabilite 2.

Atingeți Aplicație pentru mesaje → selectați BIG SMS pentru seniori

⚠️ Important: Doar aplicația de telefon implicită poate afișa ecranele de apeluri primite și

accesa istoricul apelurilor. Doar aplicația de SMS implicită poate trimite și primi mesaje.

Cumpărarea Versiunii Complete

🎬 Urmăriți: Cum să cumpărați | Informații preț

Comparați prețurile tuturor planurilor pentru o singură aplicație și ale planurilor BIG Apps Suite

PREMIUM pe pagina noastră de prețuri.

Verificarea Prețului

Atingeți cele trei puncte (⋮) de lângă ceas → Preferinţe

Atingeți Achiziționați/reîmprospătați versiunea completă

1. 

2. 

https://youtu.be/pec6zbXp8Mw
https://youtu.be/SLGu_5pu9Fw
https://youtu.be/zoi24Ht5ALw
https://biglauncher.com/pricing/


Prețul apare în moneda dumneavoastră locală

Puteți cumpăra separat o singură aplicație BIG sau BIG Apps Suite PREMIUM pentru toate trei.

Planurile lunare și anuale sunt abonamente care se reînnoiesc automat dacă nu sunt anulate.

Planurile anuale se facturează pentru întregul an. Planul pe viață se achiziționează printr-o singură

plată, fără plăți recurente. Atingeți Alte opțiuni pentru a compara planurile disponibile.

Clienții noi BIG Apps Suite PREMIUM beneficiază de o perioadă de probă de 7 zile pentru planul

anual. Este necesară o metodă de plată. Dacă nu anulați înainte de încheierea perioadei de probă,

Google Play va percepe prețul anual afișat.

Achizițiile pe viață existente rămân valabile pentru aplicațiile achiziționate inițial.

Cumpărare

Pentru BIG Apps Suite PREMIUM, deschideți BIG Launcher. Pentru a cumpăra doar BIG

Phone sau BIG SMS, deschideți aplicația respectivă.

Deschideți Preferinţe → Achiziționați/reîmprospătați versiunea completă.

Alegeți planul dorit. În BIG Launcher, atingeți Alte opțiuni pentru a compara planurile pentru

suită cu cele doar pentru BIG Launcher. Oferta principală Începe perioada mea de probă

gratuită este pentru planul anual al suitei.

Verificați suma, perioada de facturare și eventualele condiții ale perioadei de probă afișate de

Google Play, apoi confirmați achiziția.

Reveniți la aplicație. Dacă ați achiziționat suita, deschideți BIG Phone și BIG SMS direct din

BIG Launcher pentru a le activa licențele.

⚠️ Păstrați chitanța de la Google Play. Aceasta conține identificatorul comenzii, pe care

echipa de asistență îl poate folosi dacă o achiziție nu este recunoscută.

Pentru a gestiona sau a anula un abonament, deschideți aplicația din care l-ați cumpărat: BIG

Launcher pentru suită sau aplicația achiziționată pentru un plan destinat unei singure aplicații.

Accesați Preferinţe → Achiziționați/reîmprospătați versiunea completă → Gestionează

abonamentele. În Google Play, selectați abonamentul, apoi atingeți Anulați abonamentul dacă doriți

să opriți reînnoirile viitoare. Accesul continuă până la sfârșitul perioadei plătite.

Achiziționarea planului pe viață nu anulează automat un abonament existent. După activarea achiziției

pe viață, folosiți Gestionează abonamentele pentru a anula abonamentul corespunzător dacă nu mai

aveți nevoie de el.
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Restaurarea Licenței

🎬 Urmăriți: Cum să restaurați o achiziție

Dacă ați plătit deja, dar funcțiile versiunii complete nu sunt disponibile, restaurați achiziția:

Conectați telefonul la internet. În Google Play, selectați contul Google folosit pentru achiziția

inițială.

Pentru BIG Apps Suite PREMIUM, deschideți BIG Launcher. Dacă ați achiziționat o singură

aplicație, deschideți aplicația cumpărată: BIG Launcher, BIG Phone sau BIG SMS.

Deschideți Preferinţe: în BIG Launcher, atingeți cele trei puncte de lângă ceas, apoi Preferinţe;

în BIG Phone sau BIG SMS, atingeți butonul Preferinţe.

Atingeți Achiziționați/reîmprospătați versiunea completă, apoi Restaurează achizițiile.

După restaurarea achiziției BIG Apps Suite PREMIUM, reveniți la BIG Launcher. Deschideți 

BIG Phone din BIG Launcher, reveniți, apoi deschideți BIG SMS din BIG Launcher pentru a

activa licențele celor două aplicații.

O achiziție pentru o singură aplicație restabilește accesul doar la acea aplicație. Acești pași se aplică

și după reinstalarea unei aplicații sau trecerea la un telefon nou.

Dacă tot nu aveți acces, verificați dacă Google Play folosește contul Google inițial. Pentru un

abonament, deschideți Preferinţe → Achiziționați/reîmprospătați versiunea completă →

Gestionează abonamentele și verificați dacă abonamentul este încă activ. Dacă aveți în continuare

nevoie de ajutor, trimiteți un e-mail la contact@biglauncher.com, incluzând identificatorul comenzii

Google Play.

Cumpărare pentru Altă Persoană

🎬 Urmăriți: Cum să adăugați un card de credit într-un alt cont

Pentru a cumpăra un plan pe viață pe telefonul altei persoane folosind metoda dvs. de plată:

Pe telefonul persoanei respective, conectați-vă la contul Google căruia îi va aparține achiziția și

deschideți Google Play → Metode de plată.

Adăugați metoda dumneavoastră de plată.
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https://youtu.be/f5LcSD41Tz8
https://youtu.be/ZQzwVL8tO_E


Pentru o achiziție pe viață a unei singure aplicații, deschideți aplicația pe care doriți să o

cumpărați. Pentru planul pe viață pentru BIG Apps Suite PREMIUM, deschideți BIG Launcher.

Deschideți Preferinţe → Achiziționați/reîmprospătați versiunea completă → Alte opțiuni, alegeți

opțiunea pe viață și urmați instrucțiunile de achiziție afișate de Google Play.

După achiziție, reveniți la Google Play → Metode de plată → Mai multe setări pentru plăți și

eliminați cardul dumneavoastră din cont.

Achiziția pe viață rămâne activă după eliminarea cardului.

Partea 2 — 🏠 Ecranul Principal

Aspectul Ecranului Principal

Ecranul principal afișează:

Bara de sus: Ceas, dată, nivel baterie, putere semnal

Zona principală: Șase butoane mari pentru cele mai importante funcții

Meniu: Trei puncte (⋮) lângă ceas pentru setări
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Cele Șase Butoane Implicite

Buton Pictogramă Ce Face

Telefon Verde Acces la contacte, tastatura de apelare, istoricul apelurilor

Mesaje Galben Citiți și trimiteți mesaje text

Camera de luat vederi — Faceți fotografii

Galerie — Vizualizați fotografiile dumneavoastră

SOS Roșu Apeluri și mesaje de urgență

Aplicaţii — Accesați toate celelalte aplicații

Opțiuni Aspect Ecran

Exemple de aranjare a ecranului:



Aspect Butoane Ideal Pentru

3×5 15 butoane Mai multe comenzi rapide pe un singur ecran

3×4 12 butoane Mai multe butoane pe un singur ecran

3×3 9 butoane Butoane mai mari

2×4 8 butoane Text mai mare

2×2 4 butoane Vedere foarte slabă

1×1 1 buton Mod funcție unică



⚠️ Avertisment privind aspectele 1×1 și 2×2: Meniul cu trei puncte este ascuns în aceste

aspecte. Butonul din stânga jos (2×2) sau butonul unic (1×1) devine automat o scurtătură către

Preferințe. Dacă îl schimbați, puteți pierde accesul la setări. Acces de urgență: Țineți apăsat

butonul din stânga sus timp de 30 de secunde.



Portret și Peisaj

Butoane Care Clipesc

Când un buton clipește, înseamnă că există ceva nou. Telefon și Mesaje pot clipi pentru apeluri

pierdute sau mesaje necitite. Alte butoane de scurtătură pentru aplicații pot clipi atunci când aplicația

asociată postează o notificare Android.

Telefonul clipește — Aveți apeluri pierdute

Mesaje clipind — Aveți mesaje text necitite

Alte aplicații clipind — Acea aplicație are o notificare (ex: WhatsApp, Gmail)

Clipirea pentru notificările aplicațiilor se activează din Preferinţe → Opţiuni de ecrane → Buton

intermitent atunci când aplicația afișează o notificare. Dacă scurtătura pentru BIG Phone, BIG

SMS sau o altă aplicație din BIG Apps Suite clipește incorect, consultați Aplicaţiile BIG Apps Suite

sunt privilegiate în ghidul de referință al preferințelor.

• 

• 

• 



Setarea unei Alarme

Atingeți ceasul sau data pe ecranul principal

Se deschide aplicația de alarmă a telefonului dumneavoastră

Setați-vă alarma ca de obicei

Când o alarmă este setată, o mică pictogramă de clopoțel (🔔) apare lângă ceas

Accesarea Preferințelor

Preferințele pot fi deschise din meniul cu trei puncte, din lista de aplicații când elementul Preferințe

este activat sau prin accesul de urgență de pe ecranul principal. Îngrijitorii pot proteja accesul din 

Preferinţe → Meniul preferinţe → Protejare meniu.

🎬 Urmăriți: Cum să afișați Preferințele

Metoda 1 — Trei puncte (cea mai simplă): - Atingeți cele trei puncte (⋮) de lângă ceas → 

Preferinţe

Metoda 2 — Din lista de aplicații: - Deschideți Aplicaţii → găsiți BIG Launcher Preferințe

1. 

2. 
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https://youtu.be/cI6Om0KOSuo


Metoda 3 — Acces de Urgență: - Țineți apăsat butonul din stânga sus de pe ecranul principal timp

de 30 de secunde

Partea 3 — 📞 Telefon și Apeluri

Ecranul Telefon

Atingeți Telefon pe ecranul principal pentru a vedea:

Contactele mele — Toate contactele cu numere de telefon

Preferat — Contactele preferate

Formaţi numărul — Tastatură pentru formarea manuală a numerelor

Apeluri recente: — Istoricul apelurilor

1. 
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Efectuarea unui Apel din Contacte

Atingeți Telefon → Contactele mele (sau Preferat)

Derulați lista de contacte sau folosiți caseta de căutare, dacă este activată

Atingeți contactul pe care doriți să-l apelați

Atingeți numărul de telefon

Alegeți Apel din meniu

1. 

2. 
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Utilizarea Tastaturii Numerice

Atingeți Telefon → Formaţi numărul

Atingeți numerele de pe tastatură

Pentru a șterge ultima cifră, atingeți afișajul numeric din partea de sus

1. 

2. 

3. 



Dacă opțiunea Atingerea prelungită șterge tot numărul format este activată în Preferinţe →

Telefon, țineți apăsat pe câmpul în care este afișat numărul pentru a-l șterge.

Atingeți butonul verde cu telefon. Dacă apare un meniu de acțiuni, alegeți Apel.

Fereastra de dialog cu simboluri a tastaturii de apelare poate include Lipește din clipboard și Ieșiți

din telefon. Alegeți simbolurile și acțiunile disponibile folosind Arată în dialogul cu simboluri: din

Preferinţe → Telefon.

Dacă un apel așteaptă înainte de a trimite cifre suplimentare, BIG Phone vă poate întreba dacă doriți

să aplicați codurile rămase. Alegeți Da pentru a trimite cifrele prin BIG Phone sau Nu pentru a lăsa

Android să continue.

În Timpul unui Apel

Ecranul apelului activ poate fi simplificat din Preferinţe → Telefon. Puteți ascunde tastatura, butonul

de punere în așteptare, butonul de dezactivare a microfonului, selectorul de ieșire audio, durata și alte

butoane. Pentru protecție împotriva atingerilor accidentale, folosiți Solicitați încheierea apelului, 

Confirmă toate acțiunile pe ecranul de apel sau Spațiu gol în partea de sus a ecranului de apel

activ.

Butoane disponibile în timpul unui apel:

Încheiați apelul (roșu) — Încheierea apelului

4. 
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Difuzor — Activarea/dezactivarea difuzorului

Stinge sunetul — Activarea/dezactivarea microfonului

Tastatură — Tastatură numerică (pentru sisteme telefonice automate)

În așteptare — Punerea apelului în așteptare

Bluetooth — Comutați la setul cu cască Bluetooth

Funcții de Siguranță ale Ecranului de Apel

Buton Comprimare/Extindere — Ascunde toate butoanele, cu excepția „Încheiați Apelul”

Spațiu gol în partea de sus — Împiedică urechea dumneavoastră să apese butoane

Confirmați încheierea apelului — Confirmare opțională înainte de a închide apelul

Simplificarea Meniului de Apel

🎬 Urmăriți: Cum să simplificați meniul de apel

Când atingeți un contact, apare un meniu cu opțiuni de apel și SMS. Puteți simplifica acest lucru:

Eliminarea opțiunii SMS: 1. Preferinţe → Agenda → dezactivați Arată opţiune mesaj în dialog de

apel 2. Acum va fi afișată doar opțiunea Apel — aceasta servește drept confirmare și previne

apelurile accidentale

Apelare directă (fără niciun meniu): 1. Preferinţe → Agenda → activați Nici un meniu la apelarea

contactului 2. Atingerea unui contact va iniția imediat apelul

⚠️ Nu recomandăm dezactivarea meniului de confirmare — altfel, apeluri aleatorii pot fi inițiate

oricând la manipularea telefonului.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

https://youtu.be/K1EIIvFS-AQ


Dispozitiv Audio Implicit

🎬 Urmăriți: Cum să schimbați dispozitivul audio implicit

Deschideți Preferinţe → Telefon → Dispozitiv audio predefinit pentru apeluri.

Selectați dispozitivul audio pe care doriți să îl utilizați:

Implicit — Comportamentul obișnuit al telefonului

Căști — Micul difuzor pe care îl țineți la ureche

Bluetooth — Cască Bluetooth conectată

Cască cu fir — Căști cu fir

Difuzor — Difuzor pentru mâini libere

Schimbarea dispozitivului în timpul unui apel: Atingeți butonul pentru dispozitivul audio. Acesta fie

afișează o listă de dispozitive, fie trece de la unul la altul, în funcție de setarea din Preferinţe →

Telefon → Funcționalitate buton dispozitiv audio. Pot fi selectate doar dispozitivele disponibile.

Telefoane cu Dual SIM

Pe un telefon cu două cartele SIM, alegeți cartela SIM pentru apel când vi se solicită.

1. 

2. 
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https://youtu.be/V8H8scoB-go


Istoric Apeluri

Atingeți Telefon → Apeluri recente:.

Pentru a apela un număr din istoric, atingeți înregistrarea corespunzătoare și alegeți acțiunea de

apelare dacă apare un meniu.

Pentru a elimina o înregistrare, deschideți-o și atingeți Ştergere, dacă ștergerea este activată.

1. 

2. 

3. 



Pictogramele tipurilor de apel:

Săgeată verde — Ieșire (dumneavoastră ați apelat)

Săgeată albastră — Intrare (ei v-au apelat)

Săgeată roșie — Apel pierdut

Activați Apeluri ratate: pentru a afișa apelurile ratate înaintea istoricului complet al apelurilor.

Deschiderea detaliilor unui apel ratat îl marchează ca vizualizat. Folosiți Marchează toate ca

vizualizate pentru a marca celelalte apeluri ratate ca vizualizate. În Preferinţe → Telefon, Arată

apelurile cu excepția: ascunde tipurile de apel selectate din jurnalul de apeluri.

Partea 4 — 👥 Contacte

Vizualizarea Contactelor

Atingeți Telefon → Contactele mele

Derulați lista sau folosiți câmpul de căutare, dacă este activat

Atingeți orice contact pentru a vedea detaliile acestuia

• 

• 

• 
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Detaliile contactului pot include: - Numere de telefon — Atingeți pentru a apela sau trimite SMS -

Adrese de email — Atingeți pentru a trimite email - Site-uri web, note, ziua de naștere/aniversare

Contacte Preferate

Deschideți detaliile unui contact

Atingeți Adăugaţi preferat — contactul apare în lista Preferat

Atingeți Eliminaţi preferat pentru a anula acțiunea

Adăugarea unui Contact Nou

1. 

2. 

3. 



Atingeți Telefon → Adăugare contact

Introduceți numele contactului în câmpul Nume

Atingeți Adauga telefon și introduceți numărul de telefon

Puteți adăuga mai multe numere (Acasă, Mobil, Serviciu)

Atingeți Adăugați email pentru adrese de email

Atingeți Salvați

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 



Adăugarea unei Fotografii la un Contact

Deschideți contactul → atingeți Setare fotografie

Alegeți Galerie (fotografie existentă) sau Camera de luat vederi (realizați o fotografie nouă)

Utilizați instrumentul de decupare pentru a selecta zona dorită

Atingeți butonul verde Salvați

1. 

2. 

3. 

4. 



Editarea unui Contact

Deschideți contactul → atingeți Editare

Efectuați modificările

Atingeți Salvați

Ștergerea unui Contact

🎬 Urmăriți: Cum să ștergeți istoricul/SMS-urile/contactele

Ștergerea este dezactivată implicit pentru a preveni ștergerile accidentale. Pentru activare: 1. 

Preferinţe → Agenda → activați Adauga opţiunea de stergere contacte 2. Sau rulați din nou 

asistentul de configurare și modificați permisiunile de ștergere

1. 

2. 

3. 

https://youtu.be/bR1YYRRC-7A


Partea 5 — 💬 Mesaje (SMS)

Citirea Mesajelor



Atingeți Mesaje pe ecranul de pornire

Veți vedea conversații recente cu numele contactelor și ultimul mesaj

Atingeți o conversație pentru a citi toate mesajele

Culori mesaje: - Chenar verde — Mesaje trimise de dumneavoastră - Chenar galben — Mesaje

primite de dumneavoastră - Bifă — Mesajul a fost livrat

1. 

2. 

3. 



Trimiterea unui Mesaj Nou



Atingeți Mesaje → Scrieţi un nou mesaj

Alegeți un contact sau introduceți un număr de telefon manual

Tastați mesajul dumneavoastră

Atingeți Trimite

💡 Limită de caractere: Un SMS conține 160 de caractere (70 cu emoji/caractere speciale).

Mesajele mai lungi sunt împărțite în mai multe SMS-uri.

Răspuns la un Mesaj

Deschideți conversația

Atingeți Răspuns

Scrieți mesajul → atingeți Trimite

1. 

2. 

3. 

4. 

1. 

2. 

3. 



Opțiuni Mesaje

Atingeți un mesaj pentru a-i deschide detaliile. Acțiunile disponibile includ Apelați acum, Răspundeți,

Retrimiteți, Redirecționați și Ștergeți (dacă ștergerea este activată).

Mesaje MMS (Imagini)

Dacă cineva trimite o imagine sau un videoclip: 1. Mesajul afișează "Acesta este un MMS" 2. Atingeți

Descarcă pentru a obține mesajul complet 3. Atingeți din nou pentru a-l vizualiza

BIG SMS poate primi MMS-uri, inclusiv text și atașamente, dar nu poate crea un MMS nou.

Șabloane SMS

Creați șabloane de mesaje pentru răspunsuri rapide: 1. În editorul de mesaje, atingeți Șabloane 2.

Atingeți Creați → scrieți mesajul → salvați 3. Data viitoare, atingeți Șabloane și selectați mesajul

salvat



Suport Dual SIM

Pe un telefon cu două cartele SIM, activați suportul pentru două cartele SIM în Preferinţe → Mesaje

pentru a putea selecta cartela SIM la trimiterea unui mesaj.

Ștergerea Mesajelor

🎬 Urmăriți: Cum să ștergeți istoricul/SMS-urile/contactele

Ștergerea este dezactivată implicit. Pentru a o activa: 1. Preferinţe → Mesaje → activați Afişează

butonul Ştergere

Puteți șterge: - Mesaje individuale - Întregi conversații - Toate mesajele deodată

⚠️ Avertisment: Ștergerea în masă nu poate fi anulată!

Notificări SMS

Notificările pentru mesaje sunt controlate atât de BIG SMS, cât și de canalele de notificare Android.

Folosiți Preferinţe → Mesaje → Notificare despre mesaj de sistem și Sunet și configurare

vizuală. Afișarea pe tot ecranul peste ecranul de blocare poate necesita permisiunea Android pentru

notificări pe tot ecranul.

🎬 Urmăriți: Notificări SMS pe Android 10+

https://youtu.be/bR1YYRRC-7A
https://youtu.be/Ltc82YA_DjM


Tipuri de Notificări

Butonul cu semnal luminos intermitent — Butonul Mesaje clipește pe ecranul de pornire

Sunet — Se aude un ton de notificare

Vibrații — Telefonul vibrează

Pop-up pe ecran — Mesajul apare pe ecran

Iluminare LED — Indicatorul luminos de notificare al telefonului clipește

Configurarea Notificărilor pe Android 10+

Metoda 1 — Prin bara de notificări: 1. Trageți în jos bara de notificări 2. Atingeți lung notificarea 

"BIG SMS pentru seniori" 3. Atingeți Detalii → Mesaj sosit 4. Setați stilul și sunetul notificărilor

Metoda 2 — Prin setările de sistem: 1. Setări de sistem → Notificări → Afișați toate → BIG SMS

pentru seniori

Durata vibraţii

Niciuna (0s) | Scurtă (0.5s) | Optimă (1s) | Lungă (2s)

• 

• 

• 

• 

• 

• 



Notificări Repetate

Setați notificările să se repete la fiecare 5, 15, 30 sau 60 de minute până citiți mesajul.

Rezolvarea Problemelor de Clipire a Butonului SMS

🎬 Urmăriți: Remediați clipirea SMS

Pe unele dispozitive, butonul SMS clipește constant chiar și atunci când nu există niciun mesaj SMS

necitit. Pentru a remedia, utilizați opțiunile normale din Preferințe:

Atingeți cele trei puncte (⋮) → Preferinţe → Opţiuni de ecrane

Activați Buton intermitent atunci când aplicația afișează o notificare

Activați Acces la notificări pentru BIG Launcher → atingeți Permiteti

Dacă BIG SMS continuă să clipească incorect, dezactivați Aplicaţiile BIG Apps Suite sunt

privilegiate

Reveniți la ecranul de pornire → atingeți cele trei puncte → Setaţi butoane

Atingeți butonul SMS → alegeți Aplicație → selectați "BIG SMS pentru seniori"

Butonul ar trebui acum să funcționeze normal.

Partea 6 — 🔲 Ecrane și Butoane

Înțelegerea Ecranelor

Gândiți-vă la ecrane ca la pagini într-o carte. Ecranul principal este pagina 1. Puteți adăuga mai

multe pagini cu butoane diferite.

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

https://youtu.be/P2FGxlWuF68


Adăugarea unui Ecran Nou

🎬 Urmăriți: Cum să adăugați ecrane și să personalizați butoanele

https://youtu.be/F1VYXE2PqA8


Atingeți cele trei puncte (⋮) → Preferinţe → Customizare butoane şi ecrane

Atingeți Adăugaţi ecran

Atingeți Da pentru a lega noul ecran de ultimul buton al ecranului anterior

Ultimul buton anterior (de obicei Aplicații) se mută pe noul ecran

1. 

2. 

3. 

4. 



Navigare prin Glisare Între Ecrane

În loc să atingeți butoanele pentru a trece de la un ecran la altul, puteți glisa spre stânga și spre

dreapta.



Deschideți Preferinţe → Opţiuni de ecrane și activați Utilizare deget pentru a naviga intre

ecrane.

Deschideți Mod trecere și alegeți:

De la meniul acasă spre dreapta — Ecranul principal → Ecranul 2 → Ecranul 3 (se

oprește la final)

În buclă — După ultimul ecran, glisarea vă readuce la ecranul principal

⚠️ Avertisment memorie: Navigarea prin glisare utilizează mai multă memorie a telefonului.

Dacă BIG Launcher devine lent, dezactivați glisarea sau reduceți numărul de ecrane. Când

navigarea prin glisare este activată, butoanele nu sunt accesibile prin tastatură, deci utilizatorii

de tastatură sau comutatoare ar putea avea nevoie de aceasta dezactivată.

Personalizarea Butoanelor

🎬 Urmăriți: Personalizați butoanele

1. 

2. 

◦ 

◦ 

https://youtu.be/9qVJPJOsdt0




Atingeți cele trei puncte (⋮) → Setaţi butoane

Atingeți butonul pe care doriți să-l schimbați

Alegeți din opțiunile disponibile:

Opțiune Ce Face

Aplicație Deschide orice aplicație

Detalii contact Afișează informațiile unei persoane

1. 

2. 

3. 



Opțiune Ce Face

Apel/SMS direct
Apelează un număr, deschide editorul de mesaje sau vă întreabă ce acțiune să

folosească

Mergi la ecran Leagă la un alt ecran

Scurtătură la site-ul

web
Deschide un site web

SOS Deschide ecranul de urgență

Comutare Wi-Fi Activează/dezactivează Wi-Fi (verde=ON, roșu=OFF)

Comutare Bluetooth Activează/dezactivează Bluetooth

Mod avion Activează/dezactivează modul avion

Aplicaţii Deschide lista completă de aplicații

Preferinţe Deschide setările BIG Launcher

Widget extern Adaugă o mini-aplicație (calendar, vreme) la un buton

Comenzi rapide ex‐

terne
Scurtături specifice aplicației din alte aplicații

Revenire Restaurarea funcționalității originale a butonului

Sterge Elimină funcționalitatea butonului (îl lasă gol)

💡 Despre widget-urile externe: Spațiul pe un buton este limitat — vă recomandăm să folosiți 

widget-uri mai mici pentru a menține lizibilitatea. Aplicația părinte se lansează de obicei când

atingeți widget-ul pe ecranul principal.

💡 Rămâneți fără spațiu? Puteți adăuga mai multe ecrane sau schimba aspectul pentru a

include mai multe butoane.



Asignarea unui Contact unui Buton

🎬 Urmăriți: Asignați contact la buton

Atingeți cele trei puncte → Setaţi butoane, apoi atingeți butonul pe care doriți să îl modificați.

Alegeți Detalii contact pentru a deschide detaliile de contact ale persoanei sau Apel/SMS

direct pentru a apela un anumit număr ori a-i trimite un mesaj.

Selectați contactul. Pentru Apel/SMS direct, selectați numărul de telefon, apoi alegeți Apel, 

Scrieti mesajul sau Întrebați dacă să sunați sau să trimiteți mesaje în secțiunea Acțiune

buton.

Fotografia contactului apare pe buton. Pentru a păstra confirmarea înainte de apelare, lăsați opțiunea 

Preferinţe → Agenda → Nici un meniu la apelarea contactului dezactivată.

Asignarea unui Contact WhatsApp

🎬 Urmăriți: Asignați contact WhatsApp

Cele trei puncte (⋮) → Setaţi butoane → atingeți butonul

Selectați Comenzi rapide externe

Găsiți WhatsApp în listă

Selectați contactul

1. 

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 

4. 

https://youtu.be/MiGS1oJn23k
https://youtu.be/NcnNAstUKcM


Schimbarea pictogramelor butoanelor

În timp ce editați un buton, atingeți Schimbare pictograma

Alegeți din: iconițe Interne, Pachete de iconițe, Teme sau Din aplicație

Atingeți Descarca mai multe pentru a obține pachete suplimentare de pictograme

1. 

2. 

3. 



Etichete Text pentru Butoane

În timp ce editați un buton, atingeți Setare etichetă

Tastați un nume scurt (ex. "Fiu", "Doctor", "Vremea")

Deschideți Preferinţe → Opţiuni de ecrane pentru a ajusta dimensiunea și poziția etichetei sau

activați Inversarea culorilor etichetelor de text.

💡 Activați Preferinţe → Opţiuni de ecrane → Activarea etichetării automate de text pentru

a denumi automat butoanele nou atribuite.

Intermitența Butoanelor pentru Notificări de Aplicații

Când atribuiți o aplicație unui buton, BIG Launcher vă poate cere să activați accesul la notificări, astfel

încât butonul să poată clipi când aplicația respectivă primește o notificare.

Faceți ca butoanele să clipească atunci când aplicații precum WhatsApp sau Gmail au notificări.

Pentru aplicațiile BIG Apps Suite, legătura internă privilegiată poate folosi pictograme mai potrivite și

date diferite pentru clipire. Dacă clipirea nu corespunde comenzii rapide a aplicației, dezactivați 

Aplicaţiile BIG Apps Suite sunt privilegiate și creați manual o comandă rapidă obișnuită.

🎬 Urmăriți: Configurarea intermitenței butoanelor

Mai întâi, creați o scurtătură a aplicației pe un buton de pe ecranul principal:

Atingeți cele trei puncte (⋮) → Setaţi butoane

Atingeți butonul pe care doriți să-l personalizați

Selectați Aplicație și alegeți aplicația dorită (de exemplu, WhatsApp)

Reveniți la ecranul de pornire → atingeți cele trei puncte → Preferinţe

Atingeți Opţiuni de ecrane

Activați Buton intermitent atunci când aplicația afișează o notificare

Va apărea un ecran de sistem — activați Acces la notificări pentru BIG Launcher și atingeți 

Permiteti

Reveniți la ecranul principal — când aplicația primește o notificare nouă, butonul va începe să

clipească

1. 

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

https://youtu.be/o5KC00fo8bU


💡 Doriți să măriți toate notificările de pe telefon? Încercați aplicația noastră BIG Notifications.

Partea 7 — 🎨 Teme și Aspect

Teme Incorporate

Temă Descriere

Deschisă (implicită) Fundal alb, text negru — bună pentru camere luminoase

Întunecat Fundal negru, text alb — mai ușor pe timp de noapte

Albastru Albastru deschis — aspect alternativ

Pentru a schimba tema: Preferințe → Aspect → Selectaţi tema

Pentru a descărca mai multe: Atingeți Descarca mai multe în selectorul de teme.



Dimensiune font

Preferinţe → Aspect → Dimensiune font

Implicit — Standard

Mai mare — Mai mare

Cel mai mare — Maximă

Orientarea Ecranului

Preferinţe → Aspect → Selectaţi orientarea ecranului

Automată — Ecranul se rotește odată cu telefonul

Orizontal — Întotdeauna în modul peisaj

Vertical — Întotdeauna în modul portret

Mod Ecran Complet

Modul pe tot ecranul ascunde bara de stare Android din partea de sus a ecranului.

Deschideți Preferinţe → Aspect și activați Pe tot ecranul.

Activați Arată indicatoar semnal mare pentru a păstra vizibil un indicator mare al bateriei.

Deschideți Indicator de semnal și alegeți Telefon sau Wi-Fi, în funcție de semnalul pe care

doriți să îl vedeți.

Modul pe tot ecranul face ca panoul de notificări să fie mai puțin accesibil imediat, dar nu blochează

setările de sistem Android.

Margini Sigure

Previne atingerile accidentale pe ecranele „edge-to-edge”:

Preferinţe → Aspect → Dimensiunea limitei de siguranta. Alegeți o dimensiune a marginilor între

0% și 15%.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

1. 

2. 

3. 



Partea 8 — 🆘 Urgență SOS

Butonul roșu SOS poate efectua automat următoarele acțiuni: 1. Trimite un SMS de urgență cu locația

dvs. 2. Apelează un anumit număr de telefon

Configurarea SMS-ului SOS

Preferinţe → SOS

Activați Trimite SMS

Introduceți numerele de telefon în Număr SMS (separați-le prin virgule)

Scrieți mesajul de urgență în Text SMS

Setați Timp SMS — numărul de secunde înainte de trimitere (vă oferă timp să anulați)

Activați Adăugaţi localizare GPS pentru a include locația dvs.

Exemplu de configurare: - Telefon: Introduceți numărul de telefon complet al persoanei de încredere;

separați numerele multiple prin virgule. - Text: Ajutor! Urgență!  - Timp de așteptare: 5

secunde  - GPS: Activat

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 



Configurarea Apelului SOS

Preferinţe → SOS

Activați Apel

Introduceți numărul de telefon în Apelare telefon

Setați Timp apel — numărul de secunde de așteptare după trimiterea SMS-ului

Utilizarea SOS

Trimiterea automată funcționează numai când BIG SMS este aplicația implicită de mesagerie. În caz

contrar, mesajul SOS este copiat în aplicația implicită de mesagerie.

Atingeți SOS pe ecranul de pornire

Apare o numărătoare inversă

Pentru a anula, atingeți Revocare

După numărătoarea inversă: dacă BIG SMS este aplicația implicită de mesagerie, SMS-ul este

trimis; în caz contrar, este copiat în aplicația implicită de mesagerie. Apoi, apelul este efectuat

cu difuzorul activat.

⚠️ Limitări: - Nu puteți folosi numere de urgență precum 911 sau 112 (restricție Android) -

Folosiți în schimb numerele membrilor familiei sau ale îngrijitorilor - GPS este cel mai precis în

aer liber; este mai puțin precis în interior

Opțiunea SMS Dual

Activați Trimite GPS SMS pentru a trimite două mesaje: 1. Primul SMS — imediat, cu locația

aproximativă 2. Al doilea SMS — după ce GPS determină o locație mai precisă

1. 

2. 

3. 

4. 

1. 

2. 

3. 

4. 



Partea 9 — 🔒 Securitate și Restricții

Protecție prin parolă

🎬 Urmăriți: Protecția cu parolă

Protejați setările, astfel încât numai dumneavoastră sau un îngrijitor să le puteți schimba:

Trei puncte (⋮) → Preferinţe → Meniul preferinţe

Activați Protejare meniu

Atingeți Parola și introduceți parola

Parola poate fi goală (doar apăsați OK) sau un cod specific

⚠️ Avertisment: Notați parola și păstrați-o. Dacă o uitați, citiți Parolă uitată înainte de a șterge

datele aplicației sau de a reinstala BIG Launcher.

Ce se poate proteja: - Meniul preferinţe — Este necesară parola pentru a deschide setările - Setări

de sistem — Este necesară parola pentru a accesa setările Android

💡 Sfat: Chiar dacă setările de sistem sunt protejate prin parolă, utilizatorul le poate accesa în

continuare trăgând în jos bara de notificări din partea de sus (aceasta este o funcție Android

care nu poate fi dezactivată). Pentru a îngreuna accesul, activați Pe tot ecranul în Preferinţe

→ Aspect — astfel, bara de notificări este ascunsă pe ecranul de pornire și sunt necesare două

glisări separate în jos pentru a o accesa.

1. 

2. 

3. 

4. 

https://youtu.be/IsZNTW7IJso


Ascunderea Preferințelor în BIG Phone / BIG SMS

🎬 Urmărește: Ascunderea elementului de meniu Preferințe

Deschideți BIG Phone (sau BIG SMS) → Preferinţe → BIG Apps Suite

Debifați Arată butonul de Preferințe

💡 Puteți accesa în continuare Preferințe din meniul principal al BIG Launcher.

Moștenirea Setărilor Între Aplicații

🎬 Urmăriți: Explicarea moștenirii setărilor

Pentru o configurare unitară, faceți modificările în BIG Launcher → Preferinţe și păstrați opțiunea 

Importare configurație activată în BIG Phone și BIG SMS.

Configurare recomandată:

Configurați totul în BIG Launcher până când sunteți mulțumit de setări.

Din BIG Launcher, deschideți BIG Phone, apoi reveniți la BIG Launcher.

Din BIG Launcher, deschideți BIG SMS, apoi reveniți la BIG Launcher.

Deschiderea fiecărei aplicații asociate din BIG Launcher aplică setările în aplicația respectivă.

Repetați ultimii doi pași după ce faceți alte modificări în BIG Launcher.

Modificările făcute doar în BIG Phone sau BIG SMS nu modifică BIG Launcher. De exemplu, dacă

modificați o setare în BIG Phone, apoi modificați setările în BIG Launcher și deschideți BIG Phone din

acesta, BIG Phone preia setările din BIG Launcher. Acest lucru poate suprascrie modificările făcute

doar în BIG Phone. Același lucru este valabil și pentru BIG SMS.

Pentru a păstra setări separate: deschideți Preferinţe → BIG Apps Suite în aplicația asociată și

dezactivați Importare configurație. Aplicația respectivă își va păstra apoi propriile setări, în loc să le

preia din BIG Launcher.

1. 

2. 

1. 

2. 

3. 

https://youtu.be/g6RdyJTiN9E
https://youtu.be/kILqElFKis4


Controlul Permisiunilor de Ștergere

🎬 Urmăriți: Ștergeți istoric/SMS/contacte

Ștergerea este dezactivată implicit pentru siguranță. Pentru a activa:

Ce să Ștergeți Unde să Activați

Agenda Preferinţe → Agenda → "Adauga opţiunea de stergere contacte"

Istoricul apelurilor Preferinţe → Telefon → "Permite ştergerea elementelor din jurnalul de apeluri"

Mesaje SMS Preferinţe → Mesaje → "Afişează butonul Ştergere"

Sau rulați din nou expertul de configurare (Preferinţe → Expertul de instalare) și modificați

permisiunile pe ecranul cu coșul de gunoi.

Opțiuni de ștergere în masă (când sunt activate): - Intrări individuale sau conversații întregi - Tot

istoricul pentru un contact specific - Tot istoricul apelurilor sau toate mesajele

⚠️ Ștergerea în masă nu poate fi anulată!

Ascunderea Aplicațiilor

Preferinţe → Aplicaţii → Aplicaţii permise

Atingeți o aplicație pentru a o ascunde (afișată ca "dezactivată")

Utilizați Dezactivează tot / Activează tot pentru modificări în masă

Acces de Urgență la Preferințe

Pe Ecranul, țineți apăsat butonul din stânga sus timp de 30 de secunde pentru a deschide

preferințele.

1. 

2. 

3. 

https://youtu.be/bR1YYRRC-7A


Această metodă funcționează numai pe ecranul de pornire și nu ocolește protecția prin parolă. Dacă

opțiunea Protejare meniu este activată, aveți în continuare nevoie de parolă.

Partea 10 — ♿ Accesibilitate

TalkBack (Cititor de Ecran)

BIG Launcher funcționează cu TalkBack de la Android pentru utilizatorii nevăzători: 1. Activați

TalkBack în setările de accesibilitate ale telefonului dumneavoastră 2. BIG Launcher citește cu voce

tare numele butoanelor, titlurile ecranelor, contactele și mesajele

Optimizări în preferințe: - Talkback: nu citi denumirea aplicației — Accelerează citirea titlurilor

ecranelor - Talkback: imagine butoane — Folosiți această remediere de compatibilitate dacă

TalkBack întâmpină probleme cu butoanele cu imagini

Când TalkBack este activat, dezactivați Vorbeste pe apasare lunga pentru a evita citirea vocală

dublă.

Vorbeste pe apasare lunga

Chiar și fără TalkBack: 1. Preferinţe → Accesibilitate → activați Vorbeste pe apasare lunga 2.

Țineți degetul pe orice buton sau text pentru a auzi conținutul citit cu voce tare

Pop-up pe apasare lunga

Preferinţe → Accesibilitate → activați Pop-up pe apasare lunga

Ținerea apăsată a unui buton afișează un pop-up cu descrierea acestuia

Sfaturi pentru Contrast Ridicat și Text Mare

Folosiți tema Întunecată pentru contrast maxim

Setați dimensiunea textului la Cel mai mare

1. 

2. 

• 

• 



Configurați Dimensiunea limitei de siguranta pentru a preveni atingerile pe margini

Utilizați modul ecran complet cu indicatorul mare al bateriei și indicatorul de semnal selectat

Fotografii Mari de Contact

Preferinţe → Telefon → Dimensiunea fotografiilor contactelor

Alegeți cât spațiu este rezervat pentru fotografia apelantului pe ecranul de apel

Feedback Haptic (Vibrații)

Preferinţe → Accesibilitate → activați Activaţi vibrare la atingere

Telefonul dumneavoastră vibrează ușor la fiecare apăsare de buton.

Opțiuni de Control

Mod Comportament

Apăsări

scurte
Atingere rapidă activează

Apăsare

scurtă &

lungă

Atât apăsarea scurtă, cât și cea lungă activează butonul. Citirea vocală la apăsare lungă

și afișarea unei ferestre pop-up la apăsare lungă pot funcționa, de asemenea, dacă sunt

activate.

Tastatură Hardware și Comutatoare de Accesibilitate

Pentru controlul prin tastatură sau comutator, dezactivați Utilizare deget pentru a naviga intre

ecrane, deoarece navigarea prin glisare face butoanele inaccesibile de la tastatură. Activați Buton

activ în jurul widget-urilor atunci când widgeturile trebuie să poată primi focalizarea de la tastatură.

Preferinţe → Opţiuni de ecrane → activați Buton activ în jurul widget-urilor

Utilizați tastele săgeată pentru a naviga, OK/Enter pentru a selecta, Înapoi pentru a reveni

Tecla Shield: BIG Launcher suportă comutatoare externe, dispozitive "sip-and-puff" și joystick-uri prin

interfața pentru scaun cu rotile Tecla Shield.

• 

• 

1. 

2. 

1. 

2. 



Partea 11 — 📲 Aplicații



Accesarea Aplicațiilor

Atingeți Aplicaţii pe ecranul de pornire pentru a vedea aplicațiile instalate. Elementul Preferințe poate

fi ascuns, plasat deasupra aplicațiilor sau sub acestea din Preferinţe → Aplicaţii → Arată elementul

Preferinţe.

Aplicații Recente

Preferinţe → Aplicaţii → activați Afişaţi aplicaţii recente

Setați câte aplicații să fie afișate folosind Numărul aplicaţiilor recente

Căutarea Aplicațiilor

Atingeți caseta de căutare din partea de sus a listei de aplicații

Începeți să tastați numele aplicației

💡 Activați Căutare mai bună a aplicaţiilor din Preferinţe → Aplicaţii pentru a căuta în interiorul

numelor (de exemplu, „book” găsește „Facebook”).

Afișarea Preferințelor în Lista de Aplicații

Dacă telefonul nu are un buton de meniu: 1. Preferinţe → Aplicaţii → Arată elementul Preferinţe 2.

Alegeți: Nu se afișează, Deasupra aplicatiilor sau Sub aplicatii

1. 

2. 

1. 

2. 



Partea 12 — ⚙️ Setări și Sistem

Transferul Licenței

Pe noul telefon, instalați aplicațiile BIG pe care le-ați cumpărat și folosiți același cont Google ca la

achiziția inițială.

Pentru BIG Apps Suite PREMIUM, deschideți BIG Launcher. Dacă ați cumpărat o singură

aplicație, deschideți aplicația cumpărată.

Accesați Preferinţe → Achiziționați/reîmprospătați versiunea completă → Restaurează

achizițiile.

Pentru suită, reveniți la BIG Launcher și deschideți BIG Phone și BIG SMS direct din acesta

pentru a le activa licențele.

Restaurarea unei achiziții restabilește accesul plătit, nu și aranjarea anterioară a ecranului de pornire

sau setările anterioare. Dacă accesul lipsește în continuare, urmați pașii din Restaurarea licenței.

Verificarea Versiunii Aplicației Dumneavoastră

🎬 Urmăriți: Cum să verificați versiunea

Setări de sistem → Aplicații → atingeți BIG Launcher (sau BIG Phone / BIG SMS)

Derulați până jos — numărul versiunii este afișat

Pentru versiunea Android: Setări de sistem → Despre telefon → Informații software

Revenirea la Launcher-ul Original

Preferinţe → Elimină BIG Launcher ca launcher predefinit

Apăsați butonul Acasă

Alegeți lansatorul (launcher-ul) dumneavoastră original

1. 

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 

https://youtu.be/SY68lrVPUic


Partea 13 — ⚙️ Referința Preferințelor

Relații importante între setări

Unele Preferințe funcționează împreună și ar trebui explicate înainte de referința detaliată:

Modul ecran complet ascunde bara de stare Android din partea superioară a ecranului. Când

este activat, indicatorii de baterie și semnal ai BIG Launcher devin mai utili, deoarece indicatorii

normali Android pot să nu fie vizibili pe ecranul principal.

Protejarea setărilor de sistem poate solicita o parolă înainte de a deschide setările de sistem

Android din BIG Launcher. Android-ul în sine poate permite totuși accesul prin panoul de

notificări. Modul ecran complet face acest lucru mai dificil, deoarece bara de notificări este

ascunsă pe ecranul principal.

Clipirea butoanelor pentru apeluri pierdute, mesaje și alte notificări ale aplicațiilor depinde de

accesul la notificări și de modul în care este atribuit butonul. Aplicațiile BIG Apps Suite pot folosi

legături interne privilegiate. Dacă butoanele nu clipesc așa cum vă așteptați, dezactivați

Aplicaţiile BIG Apps Suite sunt privilegiate și creați manual o comandă rapidă obișnuită către

aplicație în Customizare butoane şi ecrane.

Ecranul pentru apelurile primite depinde de permisiunile Android, de canalele de notificare, de

gestionarea bateriei și de faptul că BIG Phone este sau nu aplicația de telefonie implicită. Dacă

ecranul complet de apel nu poate fi afișat, BIG Phone poate folosi în schimb o notificare pop-up

sau o alertă afișată doar în bara de notificări.

Opțiunile de apelare directă reduc solicitările de confirmare pentru siguranță. "Nici un meniu la

apelarea contactului" și "Lipseşte meniul de apelare" pot face apelarea mai rapidă, dar cresc și

riscul de apeluri accidentale.

Ștergerea este controlată separat pentru contacte, istoricul apelurilor și mesaje. Ștergerea

contactelor se găsește în Preferinţe -> Agenda, ștergerea jurnalului de apeluri în Preferinţe ->

Telefon, iar ștergerea mesajelor în Preferinţe -> Mesaje.

Navigarea prin glisare între ecrane necesită multă memorie și, când este activată, butoanele nu

sunt accesibile cu tastatura. Pentru utilizarea cu tastatura, comutatoare sau TalkBack, luați în

considerare dezactivarea navigării prin glisare.

Comportamentul notificărilor SMS este împărțit între setările BIG SMS și setările de notificări

Android. Sunetul, vibrația, afișarea pe ecranul de blocare și afișarea pe ecran complet pot

necesita permisiuni de notificare Android și setări de canal.

Trimiterea automată a SMS-urilor SOS necesită ca BIG SMS să fie aplicația implicită pentru

mesaje. În caz contrar, mesajul SOS este copiat în aplicația implicită pentru mesaje.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



Deschideți Preferințele din meniul cu trei puncte de pe ecranul principal, din lista de Aplicații dacă este

activată, sau utilizând gestul de acces de urgență descris în secțiunea Securitate a acestui manual.

Lista exactă poate varia în funcție de dispozitiv, versiunea Android, aplicațiile instalate din suita BIG

Apps Suite și permisiuni. Unele acțiuni deschid setările de sistem Android.

Ecranul principal de Preferințe

Element Ce face Note

Achiziționați/reîm‐

prospătați versiu‐

nea completă

Deschide opțiunile de cumpăra‐

re sau de actualizare a licenței.

Fiecare aplicație din suita BIG Apps Suite

poate avea propria licență. Utilizați același

cont Google folosit pentru achiziție.

Expertul de insta‐

lare

Pornește din nou expertul de

configurare.

Util după instalare sau la modificarea setărilor

de bază pentru un utilizator nou.

Selectaţi limba
Schimbă limba folosită de BIG

Launcher.

Aplicația poate utiliza propria limbă indepen‐

dent de limba sistemului Android.

Aspect Deschide setările vizuale.
Temă, dimensiunea textului, indicatori de sta‐

re, ecran complet și orientarea ecranului.

Accesibilitate
Deschide setările de interacțiu‐

ne și de utilizare asistivă.

Apăsare lungă, opțiuni legate de TalkBack,

vibrații și butoane inactive.

Meniul preferinţe
Controlează accesul la Preferin‐

țe și la setările de sistem.
Include protecție cu parolă.

Customizare bu‐

toane şi ecrane

Deschide editorul de ecrane și

butoane.

Folosit pentru a schimba funcțiile butoanelor,

etichetele, pictogramele, aspectele și ecranele

suplimentare.

Opţiuni de ecrane
Deschide opțiunile generale de

comportament al ecranului.

Navigare prin glisare, butoane intermitente,

etichete și comportamentul butonului de me‐

niu.

Agenda

Deschide lista de contacte, de‐

talii contact și opțiuni de editare

a contactelor.

Controlează, de asemenea, ștergerea contac‐

telor și comportamentul pop-up-ului de con‐

tacte.



Element Ce face Note

Telefon

Deschide opțiunile pentru ape‐

luri primite, apeluri active, jurnal

de apeluri și tastieră.

Multe elemente necesită ca BIG Phone să fie

instalat și setat ca aplicație implicită de tele‐

fon.

Mesaje

Deschide opțiunile pentru notifi‐

cări SMS, detalii mesaj, editor

de mesaje și filtre.

Multe elemente necesită ca BIG SMS să fie

instalat și setat ca aplicație implicită de SMS.

SOS
Deschide opțiunile de apel și

SMS de urgență.

Configurează numerele de telefon, timpul de

așteptare, textul SMS și comportamentul

locației GPS.

Aplicaţii
Deschide setările pentru lista de

aplicații.

Aplicații recente, aplicații ascunse, căutare și

scurtătura Preferințe în lista de aplicații.

Remedieri de com‐

patibilitate

Deschide soluții specifice dispo‐

zitivului.

Utilizați doar când apare problema descrisă.

Unele soluții pot reduce performanța.

Disclaimer și Politi‐

ca de Confidenția‐

litate

Afișează informațiile legale și de

confidențialitate.

Utilizatorul este de acord cu acești termeni

prin utilizarea aplicației.

Elimină BIG Laun‐

cher ca launcher

predefinit

Șterge BIG Launcher ca aplica‐

ție implicită de ecran principal

Android.

După apăsarea butonului Acasă, Android poa‐

te întreba ce lansator să utilizeze.

Manual de utilizare
Deschide manualul de utilizare

online.
Necesită un browser și acces la internet.

Verificaţi pentru

actualizări

Afișează versiunea instalată și

informațiile de actualizare.

Actualizați întotdeauna la cea mai recentă

versiune disponibilă.



Aspect

Preferință Opțiuni Ce face Setări și avertismente conexe

Selectaţi

tema

Deschis (implicit),

Întunecat, Albastru,

teme instalate, Des‐

cărcați mai multe

Schimbă tema de culoare.

Întunecat poate îmbunătăți con‐

trastul pe timp de noapte. Teme

suplimentare pot depinde de pa‐

chetele de teme instalate.

Dimensiu‐

ne font

Implicit, Mai mare,

Cel mai mare

Schimbă dimensiunea tex‐

tului principal al aplicației.

"Aplicare dimensiune text pentru

preferinţe" stabilește dacă dimen‐

siunea selectată se aplică și în

preferințe.

Selectaţi

orientarea

ecranului

Automat (implicit),

Orizontal, Vertical

Controlează dacă BIG La‐

uncher urmează rotația

dispozitivului sau blochea‐

ză orientarea.

Utilizați Verticală pentru telefoane‐

le folosite doar în modul portret.

Utilizați Orizontală pentru configu‐

rații fixe în modul peisaj.

Dimensiu‐

nea limitei

de siguran‐

ta

0% până la 15%

Adaugă margini inactive

lângă marginile ecranului

pentru a reduce atingerile

accidentale ale marginilor.

Util pe ecranele edge-to-edge și

pentru utilizatorii cu dificultăți

motorii. Marginile mai mari reduc

zona utilă a butoanelor.

Indicator de

semnal

Niciun indicator de

semnal, Telefon,

Wi-Fi

Alege ce indicator mare de

semnal să afișeze BIG La‐

uncher.

Util cu Ecran complet, unde bara

de stare normală a Android-ului

poate fi ascunsă.

Arată indi‐

catoar

semnal

mare

Da/Nu
Afișează un indicator mare

al bateriei BIG Launcher.
Deosebit de util cu Ecran complet.

Afisează

pictograma

de alarmă

Da/Nu
Afișează pictograma de

alarmă lângă ceas.

Dezactivați dacă dispozitivul afișe‐

ază incorect o pictogramă de alar‐

mă chiar și atunci când nicio

alarmă nu este activă.



Preferință Opțiuni Ce face Setări și avertismente conexe

Pe tot ecra‐

nul
Da/Nu

Ascunde bara de notificări/

stare Android din partea

superioară a ecranului.

Face accesul accidental la sistem

mai dificil, dar ascunde și indicato‐

rii normali de baterie și semnal An‐

droid.

Bara de na‐

vigare nea‐

gră

Da/Nu

Schimbă fundalul barei de

navigare Android de jos în

negru.

Poate duce la blocarea pe unele

dispozitive Motorola menționate în

avertismentul aplicației. Utilizați

doar dacă este necesar.

Aplicare di‐

mensiune

text pentru

preferinţe

Da/Nu

Afișează Preferințele utili‐

zând dimensiunea textului

selectată în BIG Launcher.

Util pentru persoanele cu vedere

slabă, dar textul foarte mare poate

face ca descrierile lungi ale prefe‐

rințelor să ocupe mai mult spațiu.

Accesibilitate

Preferință

Opțiuni

sau exem‐

plu curent

Ce face Setări și avertismente conexe

Controale

Apăsare

scurtă; Apă‐

sare scurtă

și lungă

Alege cum reacțio‐

nează butoanele la

atingere.

Apăsarea scurtă și lungă activează butoanele

chiar și atunci când sunt apăsate pentru o pe‐

rioadă lungă – potrivită pentru seniorii care au

dificultăți cu ecranele tactile.

Anulează dialo‐

gurile la atinge‐

rea ecranului în

exterior

Da/Nu

Închide ferestrele

de dialog atunci

când utilizatorul

atinge în afara lor.

Dezactivați pentru utilizatorii care ating

accidental în afara dialogurilor.

Activaţi vibrare

la atingere
Da/Nu

Vibrează când bu‐

toanele de meniu

sunt atinse.

Depinde de hardware-ul de vibrații al dispozi‐

tivului și de setările de vibrații Android.



Preferință

Opțiuni

sau exem‐

plu curent

Ce face Setări și avertismente conexe

Vorbeste pe

apasare lunga
Da/Nu

Citește descrierea

unui element cu

voce tare la o apă‐

sare lungă.

TalkBack trebuie să fie instalat. Folosiți împre‐

ună cu "Activează butoanele fără funcție"

dacă doriți ca și elementele goale să poată fi

descoperite.

Pop-up pe apa‐

sare lunga
Da/Nu

Afișează descrierea

elementului într-un

pop-up la o apăsare

lungă.

Utile atunci când un îngrijitor dorește descrieri

fără a schimba acțiunea butonului.

Activează bu‐

toanele fără

funcție

Da/Nu

Face toate elemen‐

tele interactive chiar

dacă nu efectuează

o acțiune.

Utile cu opțiunile de vorbire sau pop-up la

apăsare lungă, deoarece altfel butoanele

inactive pot să nu reacționeze.

Talkback: nu

citi denumirea

aplicației

Da/Nu

Omite citirea repe‐

tată a numelui apli‐

cației.

Accelerează citirea titlului ecranului pentru

utilizatorii TalkBack.

Meniul preferinţe

Preferin‐

ță

Opțiuni

sau

exemplu

curent

Ce face Setări și avertismente conexe

Setarea

butoane‐

lor în me‐

niu

Da/Nu
Adaugă acces rapid la edi‐

torul de ecran în meniu.

Aceasta este comanda rapidă „Setaţi butoane”

folosită de îngrijitori.

Setări de

sistem în

meniu

Da/Nu

Adaugă acces rapid la se‐

tările de sistem Android în

meniu.

Poate fi protejat cu opțiunea „Protejare setări

de sistem”.



Preferin‐

ță

Opțiuni

sau

exemplu

curent

Ce face Setări și avertismente conexe

Protejare

meniu
Da/Nu

Solicită parola Preferințe‐

lor înainte de a deschide

Preferințele.

Utilizați pentru a preveni modificările

accidentale sau neautorizate.

Protejare

setări de

sistem

Da/Nu

Solicită parola Preferințe‐

lor înainte de a deschide

setările de sistem din BIG

Launcher.

Android poate permite totuși accesul la setările

de sistem prin panoul de notificări. Ecranul

complet face acest lucru mai dificil.

Parola

Acțiune

text/paro‐

lă

Setează parola utilizată de

Preferințele protejate și se‐

tările de sistem protejate.

O parolă goală poate fi utilizată ca o simplă

confirmare. Dacă parola este uitată, recupera‐

rea poate necesita reinstalarea sau resetarea

datelor aplicației.

Opţiuni de ecrane

Preferință

Opțiuni

sau

exemplu

curent

Ce face Setări și avertismente conexe

Buton intermitent

atunci când apli‐

cația afișează o

notificare

Da/Nu

Face ca un buton de scurtă‐

tură a aplicației să clipească

atunci când aplicația creează

o notificare în bara de stare

superioară.

Necesită acces la notificări. Butonul

trebuie să fie atribuit aplicației a

cărei notificare ar trebui monitoriza‐

tă.

Șterge memoria

cache a butoa‐

nelor cu semnale

luminoase inter‐

mitente

Acțiune

Șterge informațiile stocate

despre notificările intermiten‐

te.

Aplicațiile externe trebuie să creeze

sau să actualizeze notificările din

nou înainte ca butoanele să poată

clipi din nou.



Preferință

Opțiuni

sau

exemplu

curent

Ce face Setări și avertismente conexe

Aplicaţiile BIG

Apps Suite sunt

privilegiate

Da/Nu

Conectează intern BIG Pho‐

ne, BIG SMS și alte aplicații

BIG Apps Suite la BIG Laun‐

cher.

Oferă pictograme mai bune și date

speciale de intermitență. Dezactivați

dacă intermitența se comportă inco‐

rect și creați manual o scurtătură

normală a aplicației.

Utilizare deget

pentru a naviga

intre ecrane

Da/Nu
Permite glisarea stânga/dre‐

apta între ecrane.

Intensiv din punct de vedere al me‐

moriei. Când este activă, butoanele

nu sunt accesibile cu tastatura.

Mod trecere

De la

ecranul

principal

la dreapta;

Buclă

Alege cum navigarea prin

glisare se deplasează între

ecrane.

Buclează, revenind de la ultimul

ecran la Acasă. De la Acasă spre

dreapta se oprește la sfârșit.

Utilizaţi butonul

Meniu pe toate

ecranele

Da/Nu

Afișează meniul Preferințe

pe toate ecranele, în loc de

doar pe ecranul principal.

Util când utilizatorul petrece timp pe

ecrane suplimentare.

Buton activ în ju‐

rul widget-urilor
Da/Nu

Adaugă o ramă de buton ac‐

tivă/focalizabilă în jurul

widget-urilor.

Destinat în principal controlului cu

tastatura. Apăsarea butonului focali‐

zează widget-ul.

Activarea

etichetării auto‐

mate de text

Da/Nu
Adaugă automat etichete

text butoanelor nou create.

Aspectul etichetei este controlat de

setările de culoare, dimensiune și

poziție a etichetei de mai jos.

Inversarea culo‐

rilor etichetelor

de text

Da/Nu
Folosește text alb cu contur

negru.

Util când etichetele sunt plasate pes‐

te pictograme sau fotografii.



Preferință

Opțiuni

sau

exemplu

curent

Ce face Setări și avertismente conexe

Dimensiune font

50%,

60%,

70%,

80%,

90%,

100%,

110%

Setează dimensiunea etiche‐

tei text pe butoanele ecranu‐

lui.

Acest lucru afectează etichetele bu‐

toanelor, nu dimensiunea principală

a textului aplicației din secțiunea As‐

pect.

Poziția etichete‐

lor de text

În vârf, In

centru, În

partea de

jos

Alege unde apar etichetele

butoanelor.

Jos este de obicei cel mai bun pen‐

tru pictogramele aplicațiilor; centrul

poate ajuta când eticheta este

informația principală.

Agenda

Preferință

Opțiuni sau

exemplu cu‐

rent

Ce face
Setări și avertismente con‐

exe

Căutare contacte

după

Toate câmpuri‐

le disponibile

(Sistem);

Nume; Nume

de familie

Controlează ce câmpuri de

contact sunt căutate.

Căutarea după Nume și Pre‐

nume ar putea să nu funcțio‐

neze pe toate dispozitivele.

Arată contactele cu

telefonul numai
Da/Nu

Afișează doar contactele

care includ un număr de te‐

lefon.

Recomandat pentru utiliza‐

rea simplă a telefonului, deo‐

arece contactele fără număr

de telefon nu pot fi apelate.

Sortare după numele

de familie
Da/Nu

Sortează contactele după

numele de familie.

S-ar putea să nu funcționeze

pe toate telefoanele.



Preferință

Opțiuni sau

exemplu cu‐

rent

Ce face
Setări și avertismente con‐

exe

Buton de pornire/

oprire pentru afișa‐

rea tuturor contacte‐

or sau doar a contac‐

telor favorite

Da/Nu

Adaugă un comutator pen‐

tru a alterna între toate con‐

tactele și contactele favorite

în lista de contacte.

Util dacă utilizatorul alternea‐

ză frecvent între ambele lis‐

te.

Afișează toate con‐

tactele inclusiv cele

duplicate

Da/Nu
Afișează intrările duplicate

în detaliile contactului.

Dezactivați pentru a ascunde

elementele de contact dupli‐

cate.

Arata Adăugare/Eli‐

minare stea
Da/Nu

Adaugă posibilitatea de a

marca un contact ca favorit

sau de a elimina acest mar‐

caj în ecranul cu detaliile

contactului.

Contactele favorite apar în

lista Favorite și pot fi utilizate

de filtre.

Adauga opţiunea de

stergere contacte
Da/Nu

Adaugă „Șterge contact” la

sfârșitul detaliilor contactu‐

lui.

Ștergerea nu poate fi anula‐

tă. Dezactivați pentru utiliza‐

torii care ar putea șterge

contacte accidental.

Adãugaţi detalii con‐

tact sistem
Da/Nu

Adaugă acces la ecranul de

detalii contact al sistemului

Android la sfârșitul detaliilor

contactului.

Util când este necesară o

funcție specială de contact

Android.

Utilizaţi detalii con‐

tact sistem
Da/Nu

Utilizează detaliile contactu‐

lui sistemului Android în loc

de detaliile contactului BIG

Launcher.

Utilizați doar dacă aplicația

de contact a sistemului are

funcții speciale necesare.

Adãugati editare Da/Nu
Adaugă acces la editorul de

contacte al BIG Launcher.

Acesta este editorul simplu

proiectat pentru BIG Laun‐

cher.

Adaugă sistemul

pentru editare
Da/Nu

Adaugă acces la editorul de

contacte al sistemului An‐

droid.

Util pentru câmpurile de con‐

tact nesuportate de editorul

BIG Launcher.



Preferință

Opțiuni sau

exemplu cu‐

rent

Ce face
Setări și avertismente con‐

exe

Arată opţiune mesaj

în dialog de apel
Da/Nu

Afișează sau ascunde „Tri‐

mite mesaj” după atingerea

numărului de telefon al unui

contact.

Ascunderea simplifică dialo‐

gul de apel, dar menținerea

unui dialog ajută în continua‐

re la prevenirea apelurilor

accidentale.

Nici un meniu la ape‐

larea contactului
Da/Nu

Apelază direct contactul în

loc să afișeze opțiuni.

Mai rapid, dar mai puțin si‐

gur. Nu este recomandat

pentru utilizatorii care ar

putea atinge accidental.

Lipseşte meniul de

apelare
Da/Nu

Apelează direct din tastatu‐

ra de apelare în loc să

afișeze opțiuni.

Mai rapid, dar elimină un pas

suplimentar de confirmare.

Arată Câmp de cău‐

tare
Da/Nu

Afișează sau ascunde câm‐

pul de căutare din lista de

contacte.

Ascundeți-l pentru o listă de

contacte mai simplă.

Telefon

Preferință Opțiuni sau exemplu curent Ce face
Setări și avertismente cone‐

xe

Selectați su‐

net de apel

telefon

Acțiune

Deschide selecția

tonului de apel

pentru apelurile

primite.

Comportamentul poate depin‐

de de permisiunile tonului de

apel Android și de setările de

sunet.

Soluție: fără

sunet la to‐

nul de apel

Da/Nu

Activează o solu‐

ție alternativă

atunci când apelu‐

rile primite nu au

ton de apel.

Verificați mai întâi volumul,

modul Nu deranjați și setările

de notificare Android.



Preferință Opțiuni sau exemplu curent Ce face
Setări și avertismente cone‐

xe

Afișați ime‐

diat ecranul

de apel în

timpul ape‐

lului

Da/Nu

Încearcă să afișe‐

ze ecranul de apel

imediat când un

apel primit începe

să sune.

S-ar putea să nu funcționeze

pe toate dispozitivele din cau‐

za restricțiilor de baterie ale

Android și ale producătorului.

Corectat:

niciun ecran

de apel nu

apare

imediat la

sunare

Ajutor/acțiune

Deschide instruc‐

țiunile pentru tele‐

foanele care blo‐

chează ecranul de

apel în fundal.

Comun pe dispozitivele cu

gestionare agresivă a bateriei.

Afișați ape‐

lul primit ca:

Ecran de apel - dacă versiunea

dvs. de Android permite acest

lucru. În caz contrar, afișează

notificarea flotantă.; Notificare

flotantă; Notificare doar în bara

de notificări

Alege cum sunt

prezentate apelu‐

rile primite.

Ecranul complet de apel este

cel mai bun pentru seniori,

dar Android ar putea necesita

revenirea la moduri bazate pe

notificări.

Glisați pen‐

tru a respin‐

ge apelul

Da/Nu

Respinge un apel

primit atunci când

notificarea apelu‐

lui este eliminată

prin glisare.

Lăsați dezactivat dacă este

probabilă glisarea accidentală

a notificărilor.

Setări de

sistem lega‐

te de notifi‐

cările pentru

apeluri pri‐

mite

Acțiune

Deschide setările

de notificare An‐

droid pentru ape‐

lurile primite.

Utilizați pentru sunet, vibrații,

afișare pe ecranul de blocare

și alte setări de canal.

Dispozitiv

audio prede‐

finit pentru

apeluri

Implicit, Căști, Bluetooth, Cască

cu fir, Difuzor

Alege ruta audio

preferată pentru

apeluri.

Doar dispozitivele disponibile

pot fi utilizate în timpul unui

apel real.



Preferință Opțiuni sau exemplu curent Ce face
Setări și avertismente cone‐

xe

Funcționali‐

tate buton

dispozitiv

audio

Afișați un dialog cu toate dispo‐

zitivele; Parcurgeți dispozitivele

ca o listă

Alege cum se

comportă butonul

Audio în timpul

unui apel.

Dialogul este mai clar. Ciclul

este mai rapid pentru utilizato‐

rii experimentați.

Blocați

butoanele

de volum

Da/Nu

Previne modificări‐

le accidentale de

volum în timp ce

ecranul de apel

este activ.

Funcționează doar când ecra‐

nul de apel este activ.

Solicitați în‐

cheierea

apelului

Da/Nu

Afișează o confir‐

mare suplimentară

înainte de a înche‐

ia un apel.

Recomandat pentru a preveni

închiderea accidentală a ape‐

lurilor.

Confirmă

toate acțiu‐

nile pe ecra‐

nul de apel

Da/Nu

Necesită

confirmare pentru

fiecare acțiune a

butonului de pe

ecranul de apel.

Cea mai puternică protecție

împotriva atingerilor acciden‐

tale, dar încetinește controlul

apelului.

Spațiu gol în

partea de

sus a ecra‐

nului de

apel activ

Oprit / 0 la 11

Adaugă spațiu gol

în partea de sus a

ecranului de apel

activ.

Ajută la prevenirea atingerilor

cu urechea sau obrazul în tim‐

pul unui apel. Valorile mai

mari lasă mai puțin spațiu

pentru controalele apelului.

Dimensiu‐

nea fotogra‐

fiilor contac‐

telor

0 la 11, cu opțiuni de umplere

pentru spațiul gol/de fundal

Setează cât spațiu

este rezervat pen‐

tru fotografia ape‐

lantului.

Fotografiile mai mari ajută la

recunoaștere, dar pot muta

controalele apelului mai jos.

Afișați buto‐

nul Tastatu‐

ră

Da/Nu

Afișează butonul

tastaturii pe ecra‐

nul de apel activ.

Necesar pentru sistemele te‐

lefonice automate.



Preferință Opțiuni sau exemplu curent Ce face
Setări și avertismente cone‐

xe

Afișați co‐

mutatorul

audio

Da/Nu

Afișează butonul

dispozitivului au‐

dio pe ecranul de

apel activ.

Utilizați cu Dispozitiv audio

implicit și funcționalitatea

butonului Audio.

Afișați buto‐

nul Durată
Da/Nu

Afișează durata

apelului pe ecra‐

nul de apel activ.

Poate fi ascuns pentru un

ecran de apel mai simplu.

Afișează bu‐

tonul de pu‐

nere în aș‐

teptare

Da/Nu

Afișează butonul

de punere în aș‐

teptare pe ecranul

apelului activ.

Ascundeți dacă utilizatorul ar

putea pune apelurile în aștep‐

tare accidental.

Arătă

butonul de

deconectare

a sunetului

Da/Nu

Afișează butonul

de dezactivare a

microfonului pe

ecranul apelului în

curs.

Ascundeți dacă dezactivarea

accidentală a sunetului este o

problemă comună.

Arătă

butonul ape‐

lului activ

Da/Nu

Adaugă un buton

Apel activ în meni‐

ul Telefon.

Ajută la revenirea la un apel

în desfășurare dacă utilizato‐

rul părăsește ecranul de apel.

Afișează bu‐

tonul Con‐

tactele mele

Da/Nu

Afișează

Contactele Mele

în meniul Telefon.

Ascundeți pentru a simplifica

meniul Telefon.

Afișează bu‐

tonul marcat
Da/Nu

Afișează Favorite

în meniul Telefon.

Util pentru fluxurile de lucru

doar cu favorite.

Afișați buto‐

nul Apelați

număr

Da/Nu

Afișează Apelați

număr în meniul

Telefon.

Ascundeți dacă utilizatorul ar

trebui să apeleze doar contac‐

te salvate.

Arată

butonul Ada‐

uga contact

Da/Nu

Afișează Adăugați

contact în meniul

Telefon.

Ascundeți dacă doar un îngri‐

jitor ar trebui să adauge con‐

tacte.



Preferință Opțiuni sau exemplu curent Ce face
Setări și avertismente cone‐

xe

Afișați Ape‐

luri recente
Da/Nu

Afișează apelurile

recente în meniul

Telefon.

Legat de ștergerea și grupa‐

rea jurnalului de apeluri.

Grupează

elementele

jurnalului

apelurilor

după

Dezactivat; Număr de telefon;

Număr de telefon și direcția

apelului

Grupează intrările

din jurnalul de

apeluri.

Gruparea reduce aglomerația,

mai ales pe telefoanele cu

multe apeluri repetate.

Afişează bu‐

tonul Şter‐

gere

Da/Nu

Afișează butonul

de ștergere pentru

elementele din jur‐

nalul de apeluri.

Dezactivați pentru utilizatorii

care ar putea șterge istoricul

accidental.

Setări de

sistem lega‐

te de notifi‐

cările pentru

apeluri pier‐

dute

Acțiune

Deschide setările

de notificare An‐

droid pentru ape‐

lurile pierdute.

Utilizați pentru sunet, vibrații

și vizibilitatea notificărilor de

apeluri pierdute.

Numere mai

mici în case‐

ta de apela‐

re

Da/Nu

Face numerele

formate mai mici,

astfel încât să în‐

capă mai multe ci‐

fre.

Util pentru numerele lungi.

Atingerea

prelungită

șterge tot

numărul for‐

mat

Da/Nu

Menținerea apă‐

sată a câmpului

numărului format

șterge întregul nu‐

măr.

Corecție mai rapidă, dar poate

șterge accidental numărul

complet.



Preferință Opțiuni sau exemplu curent Ce face
Setări și avertismente cone‐

xe

Apeluri rata‐

te:
Da/Nu

Afișează apelurile

pierdute înaintea

istoricului complet

al apelurilor.

Deschiderea detaliilor unui

apel pierdut îl marchează ca

văzut. Opțiunea Marchează

toate ca văzute marchează ca

văzute și celelalte apeluri pier‐

dute.

Arată apelu‐

rile cu ex‐

cepția:

Selectați tipurile de apeluri

Ascunde tipurile

selectate din jur‐

nalul de apeluri.

Această opțiune modifică

ceea ce se afișează; nu blo‐

chează apelurile.

Înlocuiți pre‐

fixul nume‐

relor

Prefix inițial; prefix nou

Înlocuiește prefixul

unui număr înainte

de apel, dacă

acesta corespun‐

de prefixului confi‐

gurat.

Sunt modificate doar numere‐

le care încep cu prefixul inițial

configurat.

Arată în dia‐

logul cu sim‐

boluri:

Selectați simbolurile și acțiunile

Stabilește conținu‐

tul casetei de dia‐

log cu simboluri a

tastaturii de apela‐

re.

Acțiunile disponibile includ

Lipire din clipboard și Ieșire

din tastatura de apelare.

Filtru apeluri

primite

Reguli pentru contacte/favorite;

lista numerelor blocate

Blochează apeluri‐

le primite conform

regulilor selectate.

Necesită ca BIG Phone să fie

aplicația implicită pentru iden‐

tificarea apelantului și detec‐

tarea apelurilor spam.

Apel de

spam poten‐

țial

Nicio acțiune; Afișare buton de

informații; Respingere automată

Stabilește acțiu‐

nea de efectuat

când Android

identifică un posi‐

bil apel spam.

—



Preferință Opțiuni sau exemplu curent Ce face
Setări și avertismente cone‐

xe

Listă accep‐

tări imediate
Listă de numere de telefon

Răspunde la ape‐

lurile de la nume‐

rele din listă fără

intervenția utiliza‐

torului.

Blocarea are prioritate. Acti‐

vați opțiunea numai dacă utili‐

zatorul dorește să se răspun‐

dă automat la aceste apeluri.

Filtru apeluri

efectuate

Reguli pentru contacte/favorite;

lista numerelor blocate

Blochează apeluri‐

le inițiate din BIG

Phone conform re‐

gulilor selectate.

Blocarea apelurilor inițiate de

alte aplicații necesită rolul

separat de redirecționare a

apelurilor. Apelurile de urgen‐

ță inițiate de alte aplicații nu

pot fi blocate.

Mesaje

Preferință
Opțiuni sau

exemplu curent
Ce face Setări și precauții conexe

Notificare despre

mesaj de sistem
Da/Nu

Afișează notificările SMS

în bara de notificări An‐

droid.

Comportamentul depinde de ver‐

siunea Android, permisiunea de

notificare și activitatea aplicației.

Sunet și configu‐

rare vizuală
Acțiune

Deschide setările de noti‐

ficare Android pentru noti‐

ficările de mesaje.

Utilizați pentru sunet, vibrații,

afișare pe ecranul de blocare și

comportamentul canalului.

Ecran întreg de‐

asupra ecranului

de blocare

Da/Nu

Afișează o notificare SMS

primită ca o fereastră pe

tot ecranul peste ecranul

de blocare.

Necesită permisiunea Android

pentru notificări pe tot ecranul.

Swipe to mark as

read
Da/Nu

Marchează un SMS ca ci‐

tit atunci când notificarea

sa este închisă prin glisa‐

re.

Dezactivați dacă notificările pot fi

închise accidental.



Preferință
Opțiuni sau

exemplu curent
Ce face Setări și precauții conexe

Cerere notificare

de livrare
Da/Nu

Solicită informații de livra‐

re a SMS-ului.

Unii operatori de telefonie mobilă

pot taxa pentru rapoartele de li‐

vrare.

Afișează o fere‐

astră informativă

atunci când me‐

sajul s-a trimis /

a fost livrat

Da/Nu

Afișează un pop-up când

trimiterea sau livrarea

SMS-ului reușește.

Pop-up-urile de eroare sunt întot‐

deauna afișate. Pe Android 11

sau mai nou, textul pop-up-ului

nu poate fi mărit de aplicație.

Afișează butonul

Apelați acum
Da/Nu

Afișează „Apelați acum”

în detaliile mesajului.

Util pentru a apela rapid expedi‐

torul.

Afișează butonul

Răspunde
Da/Nu

Afișează „Răspunde” în

detaliile mesajului.

Ascundeți pentru a face detaliile

mesajului doar pentru citire.

Afișează butonul

Retrimite
Da/Nu

Afișează „Retrimite” în de‐

taliile mesajului.

Util după eșuarea trimiterii SMS-

ului.

Afișează butonul

Redirecționează
Da/Nu

Afișează „Redirecționea‐

ză” în detaliile mesajului.

Ascundeți pentru a simplifica

opțiunile mesajului.

Afişează butonul

Ştergere
Da/Nu

Permite ștergerea mesa‐

jelor.

Dezactivați pentru utilizatorii care

ar putea șterge accidental SMS-

uri.

Afișează butonul

Trimite

Deasupra textu‐

lui; Josul ecra‐

nului; Deasupra

tastaturii

Alege unde apare butonul

„Trimite” în editorul de

mesaje.

„Deasupra tastaturii” menține bu‐

tonul de trimitere aproape de

zona de tastare. Cu opțiunea

„Partea de jos a ecranului”, buto‐

nul poate fi mai ușor de găsit.

Blocare numere:

Niciunul; Care

nu sunt în Con‐

tacte; Care nu

sunt Marcate cu

stea; Toate

Filtrează SMS-urile primi‐

te după expeditor.

Filtrele puternice pot ascunde

mesaje importante. Filtrarea doar

pentru cele marcate cu stea este

strictă și ar trebui utilizată cu

atenție.



Preferință
Opțiuni sau

exemplu curent
Ce face Setări și precauții conexe

Listă blocări Acțiune/listă

Respinge întotdeauna

mesajele de la adresele

din această listă.

Utilizați pentru expeditori nedoriți

cunoscuți.

Ajutor pentru

cartela dual SIM
Da/Nu

Afișează selecția SIM la

trimiterea unui SMS.

Utilizați numai pe dispozitive

dual-SIM.

Fix: arată mesa‐

jele lipsă
Da/Nu

Folosește un mod de

compatibilitate mai lent

pentru probleme grave

ale bazei de date SMS pe

telefoanele mai vechi.

Activați numai dacă lipsesc me‐

saje din cauza acestor probleme

ale bazei de date.

Permisiunile sis‐

temului de mesa‐

gerie

Acțiune

Deschide sau verifică per‐

misiunile Android necesa‐

re pentru mesagerie.

BIG SMS trebuie să aibă permi‐

siunile SMS necesare și, de obi‐

cei, trebuie să fie aplicația implici‐

tă de mesagerie.

Reglaţi aspectul

pentru tastatură
Da/Nu

Micșorează aranjamentul

elementelor sau permite

derularea acestuia când

tastatura acoperă câmpul

de text.

Activați dacă nu puteți vedea tex‐

tul mesajului în timp ce tastați.

SOS

Prefe‐

rință

Opțiuni

sau

exemplu

curent

Ce face Setări și precauții conexe

Trimite

SMS
Da/Nu

Trimite automat un

SMS după apăsarea

butonului SOS.

Funcționează automat numai dacă BIG SMS este

aplicația implicită de mesagerie. În caz contrar,

textul SOS poate fi copiat în aplicația SMS impli‐

cită.



Prefe‐

rință

Opțiuni

sau

exemplu

curent

Ce face Setări și precauții conexe

Număr

SMS

Câmp text

număr de

telefon

Setează numărul sau

numerele care vor primi

SMS-ul SOS.

Utilizați numere de familie sau ale îngrijitorului, nu

numere de servicii de urgență blocate de

restricțiile Android.

Text

SMS
Câmp text

Setează textul mesaju‐

lui SOS.
Păstrați mesajul scurt și clar.

Timp

SMS
Secunde

Setează întârzierea îna‐

inte de a trimite SMS-ul

SOS.

Oferă utilizatorului timp să anuleze activarea acci‐

dentală.

Adăugaţi

localiza‐

re GPS

Da/Nu

Adaugă locația GPS la

sfârșitul SMS-ului SOS,

dacă este disponibilă.

GPS-ul este mai precis în exterior. În interior

poate fi aproximativ sau indisponibil.

Trimite

GPS

SMS

Da/Nu

Trimite un alt SMS când

este disponibilă o loca‐

ție mai precisă.

Util atunci când primul mesaj este trimis înainte

ca GPS-ul să aibă o poziție precisă.

Apel Da/Nu

Apelează automat după

apăsarea butonului

SOS.

De obicei, folosit după trimiterea SMS-ului SOS.

Apelare

telefon

Câmp text

număr de

telefon

Setează numărul de

apelat.
Utilizați un contact de încredere sau un îngrijitor.

Timp

apel
Secunde

Setează cât timp să aș‐

teptați înainte de apel

după trimiterea SMS-

ului.

O întârziere reduce apelurile accidentale și per‐

mite SMS-ului să fie trimis mai întâi.



Aplicaţii

Preferință

Opțiuni sau

exemplu cu‐

rent

Ce face Setări și precauții conexe

Afişaţi aplicaţii re‐

cente
Da/Nu

Afișează aplicațiile utili‐

zate recent în lista de

aplicații.

Dezactivați pentru o listă de aplica‐

ții fixă, mai simplă.

Numărul aplicaţii‐

lor recente
number

Setează câte aplicații

recente sunt afișate.

Mai puține aplicații recente

simplifică lista.

Aplicaţii permise Acțiune/listă

Vă permite să ascun‐

deți aplicații din lista de

aplicații.

Aplicațiile ascunse nu sunt dezin‐

stalate; sunt doar eliminate din

lista de aplicații a BIG Launcher.

Arată butonul Cău‐

tare in partea de

sus a ecranului

Da/Nu

Afișează câmpul de că‐

utare în partea de sus

a listei de aplicații.

Poate fi comutat și prin apăsarea

butonului de căutare pe dispoziti‐

vele care au unul.

Arată elementul

Preferinţe

Nu afișa; Dea‐

supra aplicații‐

lor; Sub aplicații

Adaugă Preferințele

BIG Launcher în lista

de aplicații.

Util pe dispozitivele fără buton har‐

dware/meniu sau când meniul

ecranului principal este ascuns.

Căutare mai bună

a aplicaţiilor
Da/Nu

Caută textul tastat în

numele aplicațiilor, nu

doar la început.

Exemplu: căutarea „book” poate

găsi „Facebook”.

Remedieri de compatibilitate

Folosiți-le doar atunci când apare problema enumerată. Unele pot face BIG Launcher mai lent sau pot

utiliza mai multă memorie.



Preferință
Opțiuni sau

exemplu curent
Ce face Setări și precauții conexe

Rezolvare: icoa‐

ne lipsa în me‐

niuri

Da/Nu

Ajută când în liste

apar pătrate goale în

loc de pictograme.

Poate încetini derularea.

Talkback: imagi‐

ne butoane
Da/Nu

Ajustează comporta‐

mentul butoanelor

imagine pentru Talk‐

Back.

Utilizați atunci când TalkBack

anunță butoanele imagine incorect

sau confuz.

Stergeţi memoria

cache prin apã‐

sarea tastei

Home

Da/Nu

Golește cache-ul apli‐

cației la apăsarea bu‐

tonului Acasă.

Consumator intensiv de memorie;

poate ajuta cu problemele temelor

externe.

DPI de icoane

Implicit, Jos, Me‐

diu, Înaltă, X-mare,

XX-mare, XXX-

mare

Alege rezoluția picto‐

gramelor.

DPI-ul mai mare arată mai clar, dar

necesită mai multă memorie. DPI-

ul mai mic poate ajuta performan‐

ța.

Restartați aplica‐

ția
Acțiune

Repornește BIG La‐

uncher și golește

cache-ul.

Utilizați numai dacă alte soluții

eșuează.

Partea 14 — 🔧 Rezolvarea Problemelor

Fără Ton de Apel la Apeluri Primite

Preferinţe → Telefon → activați Soluție: fără sunet la tonul de apel

Verificați volumul telefonului și modul „Nu deranjați”

Mesajele SMS Nu Sunt Primite

Asigurați-vă că BIG SMS este setată ca aplicație implicită pentru mesaje.

1. 

2. 

1. 



Verificați în setările Android dacă BIG SMS are permisiunile necesare pentru SMS.

Reporniți telefonul.

Ecran Negru în Timpul Apelului Primit

Asigurați-vă că BIG Phone este aplicația implicită pentru apeluri (pașii de configurare).

În BIG Launcher, deschideți Preferinţe → Telefon → Afișați apelul primit ca: și selectați 

Ecran de apel - dacă Android-ul dumneavoastră permite. În caz contrar, afișați notificare

de tip head-up.

Dacă ecranul de apel tot nu apare, deschideți Preferinţe → Telefon → Corectat: niciun ecran

de apel nu apare imediat la sunare și urmați instrucțiunile pentru telefonul dumneavoastră.

Mesaje Lipsă în Conversații

Dacă lipsesc mesaje din cauza unor probleme grave ale bazei de date SMS pe un telefon mai vechi,

deschideți Preferinţe → Mesaje și activați Fix: arată mesajele lipsă.

Mesaje Duplicate

Asigurați-vă că BIG SMS este aplicația implicită pentru mesaje. Dacă mesajele apar în continuare de

două ori, contactați serviciul de asistență și precizați modelul telefonului, versiunea Android și

versiunea BIG SMS.

BIG Launcher Este Lent sau Se Blochează

Dacă trecerea între ecranele BIG Launcher este lentă, deschideți Preferinţe → Opţiuni de ecrane și

dezactivați Utilizare deget pentru a naviga intre ecrane.

Folosiți Stergeţi memoria cache prin apãsarea tastei Home doar pentru probleme cu temele

externe, nu ca setare generală pentru creșterea vitezei: consumă multă memorie.

Dacă BIG Launcher se închide în mod repetat sau afișează o eroare, urmați pașii din BIG Launcher

se oprește în mod repetat din secțiunea Solicitări frecvente de asistență. Nu ștergeți datele aplicației

și nu o reinstalați ca măsură generală de depanare; acest lucru vă poate șterge configurația.

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 



Consum rapid al bateriei

Deschideți setările pentru Baterie ale telefonului și verificați lista de utilizare a bateriei pentru a vedea

ce aplicație consumă bateria.

Dacă BIG Launcher, BIG Phone sau BIG SMS indică un consum neobișnuit de mare, contactați 

contact@biglauncher.com și trimiteți numele aplicației, modelul telefonului, versiunile Android și ale

aplicației și o captură de ecran cu lista de utilizare a bateriei. Nu dezactivați notificările pentru apeluri

sau mesaje ca măsură generală de economisire a bateriei.

Am uitat parola

Nu există nicio opțiune de recuperare a parolei. Contactați contact@biglauncher.com înainte de a

șterge datele aplicației sau de a reinstala BIG Launcher.

Reinstalarea resetează configurația. Restabilirea unei achiziții restabilește accesul plătit, nu și setările

pe care le-ați șters.

Remediere „Nu păstrați activitățile”

🎬 Urmăriți: Remediați „Nu păstrați activitățile”

Unele ghiduri de economisire a bateriei recomandă activarea „Nu păstrați activitățile” în opțiunile

pentru dezvoltatori. Acest lucru strică complet BIG Launcher.

Setări de sistem → Opțiuni pentru dezvoltatori → găsiți "Nu păstra activitățile"

Asigurați-vă că este DEZACTIVAT

Dacă opțiunile dezvoltatorului nu sunt vizibile: Despre telefon → Informații software → atingeți

Număr de compilare de 7 ori

1. 

2. 

3. 

https://youtu.be/60czLrnZyZQ


Probleme cu notificările

Dacă nu primiți notificări: 1. Verificați Setări Android → Aplicații → BIG SMS/BIG Phone → 

Notificări (activați-le pe toate) 2. Dezactivați optimizarea bateriei pentru aplicațiile BIG 3. Verificați

modul Nu deranjați

Probleme specifice dispozitivului

Marca te‐

lefonului
Problemă comună Remediere

Samsung SMS-uri duplicate

Verificați dacă mesajul în sine apare de două ori sau doar notifica‐

rea acestuia; contactați serviciul de asistență dacă mesajele apar

de două ori

Samsung
Ecran negru la ape‐

luri

Urmați pașii de mai sus din secțiunea Ecran negru în timpul unui

apel primit pentru a selecta modul ecranului de apel și a deschide

soluția specifică dispozitivului.

Sony

Xperia

Pătrate goale în loc

de pictograme
Activați „Rezolvare: icoane lipsa în meniuri”

Motorola

Blocări după activa‐

rea barei de naviga‐

re negre

Dezactivați Preferinţe → Aspect → Bara de navigare neagră.

Xiaomi/

Huawei/

Oppo

Notificări blocate
Adăugați aplicațiile BIG la „aplicații protejate” sau dezactivați

„optimizarea bateriei”

Partea 15 — 📬 Suport și Ajutor

Informații de contact

E-mail: contact@biglauncher.com• 



Site web biglauncher.com

YouTube: youtube.com/@big_launcher

Înainte de a contacta suportul tehnic

Vă rugăm să furnizați: 1. Modelul telefonului (de exemplu, Samsung Galaxy S21) 2. Versiunea

Android (Setări → Despre telefon) 3. Versiunea BIG Launcher (vezi Verificarea versiunii aplicației

dumneavoastră) 4. Descrierea problemei 5. Ce ați încercat deja

Solicitări comune de asistență

Problemă Soluție

Achiziția mea

nu este acti‐

vată

Folosiți contul Google utilizat pentru achiziție. Pentru BIG Apps Suite PREMIUM, des‐

chideți BIG Launcher; pentru achiziția unei singure aplicații, deschideți aplicația

respectivă. Accesați Preferinţe → Achiziționați/reîmprospătați versiunea completă

→ Restaurează achizițiile. Dacă achiziția tot nu este restaurată, trimiteți un e-mail la 

contact@biglauncher.com cu ID-ul comenzii din Google Play.

La apelurile

primite nu se

afișează ecra‐

nul de apel

BIG Phone

1. Setați BIG Phone ca aplicație implicită pentru apeluri urmând acești pași de configu‐

rare.

2. În BIG Launcher, deschideți Preferinţe → Telefon → Afișați apelul primit ca: și

selectați Ecran de apel - dacă Android-ul dumneavoastră permite. În caz contrar,

afișați notificare de tip head-up.

3. Dacă ecranul de apel tot nu apare, în aceleași setări Telefon atingeți Corectat:

niciun ecran de apel nu apare imediat la sunare și urmați instrucțiunile.

BIG Launcher

se oprește în

mod repetat

1. Dacă opțiunea Nu păstrați activitățile este activată în Setări Android → Opțiuni

pentru dezvoltatori, dezactivați-o (instrucțiuni).

2. Deschideți BIG Launcher în Google Play și atingeți Actualizare, dacă opțiunea este

disponibilă.

3. Dacă aplicația se oprește în continuare, trimiteți un e-mail la con‐

tact@biglauncher.com cu modelul telefonului, versiunile Android și BIG Launcher și

ce făceați când s-a oprit. Nu ștergeți datele aplicației și nu o reinstalați înainte de a

contacta serviciul de asistență; aceste acțiuni vă pot șterge configurația.

• 

• 

https://biglauncher.com
https://youtube.com/@big_launcher
https://play.google.com/store/apps/details?id=name.kunes.android.launcher.demo


Anexe

Anexa A: Referință pentru gesturi și control

Acțiune Ce face

Atingere

simplă
Selectează sau activează

Apăsare

lungă

(menținere)

Afișează o descriere dacă opțiunea Pop-up pe apasare lunga este activată; o citește cu

voce tare dacă opțiunea Vorbeste pe apasare lunga este activată. Ambele opțiuni se

găsesc în Preferinţe → Accesibilitate.

Glisare

stânga/dre‐

apta

Schimbă ecranele (dacă glisarea este activată)

Buton Aca‐

să
Revine la BIG Launcher

Buton Îna‐

poi
Merge la ecranul anterior

Buton Me‐

niu
Deschide Preferințe (telefoane cu buton fizic)

Anexa B: Limbi acceptate (70)

BIG Launcher 6.2.0 acceptă 70 de limbi pentru interfața aplicației. Limba aplicației poate fi selectată

independent de limba sistemului Android în Preferinţe → Selectaţi limba.

Coduri de limbă: af, am, ar, az, bg, bn, ca, cs, da, de, el, en, es, et, fa, fi, fil, fr, gl, gu_IN, ha, he, hi,

hr, hu, hy_AM, id, it, iw, ja, jv, ka, kn, ko, ku, lt, lv, mai, mr, ms, my, nl, no, or, pa_IN, pa_PK, pl, pt,

pt_BR, ro, ru, sd, sk, sl, sq, sr, sr_CS, sv, ta, te, th, tl, tr, uk, ur_PK, uz, vi, yo, zh_CN, zh_TW

Limbile cu scriere de la dreapta la stânga, cum ar fi araba, ebraica, persana și urdu, utilizează o

interfață în oglindă acolo unde este cazul.



Anexa C: Permisiuni explicate

Permisiune De ce este necesară

Agenda Afișează contactele și fotografiile dumneavoastră

Telefon Efectuați și primiți apeluri

SMS Trimiteți și primiți mesaje text

Stocare Salvați fotografii și fișiere de rezervă

Camera de luat vederi Realizați fotografii de contact

Locație Urgență SOS GPS

Microfon Apeluri telefonice

🔒 Datele dumneavoastră nu sunt niciodată colectate sau trimise online. Totul rămâne pe

telefonul dumneavoastră.

Anexa D: Compatibilitate Android

Versiunile actuale ale BIG Launcher, BIG Phone și BIG SMS necesită Android 6.0 sau o versiune

ulterioară. Versiunile mai vechi ale aplicațiilor pot fi compatibile cu versiuni mai vechi de Android.

Anexa E: Card de referință rapidă

Pentru Seniori: - 🟢 Buton verde = Apeluri telefonice - 🟡 Buton galben = Mesaje text - 🔴 Buton

roșu = Urgență SOS - ✨ Clipește = Ceva nou (mesaj sau apel) - ⋮ Trei puncte = Setări

Pentru Îngrijitori: 1. Configurați SOS cu numere de telefon ale familiei 2. Activați protecția cu parolă

dacă este necesar 3. Instalați aplicațiile însoțitoare (BIG Phone, BIG SMS) 4. Setați-le pe toate trei ca

aplicații implicite 5. Testați totul cu utilizatorul 6. Dezactivați ștergerea pentru siguranță



Anexa F: Tutoriale video

Toate videoclipurile sunt disponibile la youtube.com/@big_launcher

Subiect Link

Instalați BIG Launcher Vizionați

Setați lansatorul implicit Vizionați

Setați aplicația implicită de telefon/SMS Vizionați

Adăugați ecrane și personalizați butoanele Vizionați

Personalizați butoanele Vizionați

Atribuiți contact unui buton Vizionați

Atribuiți contact WhatsApp Vizionați

Clipirea butonului Vizionați

Remediați clipirea SMS-ului Vizionați

Ștergeți istoricul/SMS-ul/contactul Vizionați

Afișați Preferințe Vizionați

Cumpărați versiunea completă Vizionați

Restaurarea licenței Vizionați

Informații preț Vizionați

Protecție prin parolă Vizionați

Simplificați meniul de apel Vizionați

Ascundeți Preferințe în Telefon/SMS Vizionați

Dispozitiv audio implicit Vizionați

Moștenirea setărilor Vizionați

Verificați versiunea Vizionați

https://youtube.com/@big_launcher
https://youtu.be/bWARPDp3kak
https://youtu.be/IcBp0TQ4bkU
https://youtu.be/pec6zbXp8Mw
https://youtu.be/F1VYXE2PqA8
https://youtu.be/9qVJPJOsdt0
https://youtu.be/MiGS1oJn23k
https://youtu.be/NcnNAstUKcM
https://youtu.be/o5KC00fo8bU
https://youtu.be/P2FGxlWuF68
https://youtu.be/bR1YYRRC-7A
https://youtu.be/cI6Om0KOSuo
https://youtu.be/SLGu_5pu9Fw
https://youtu.be/f5LcSD41Tz8
https://youtu.be/zoi24Ht5ALw
https://youtu.be/IsZNTW7IJso
https://youtu.be/K1EIIvFS-AQ
https://youtu.be/g6RdyJTiN9E
https://youtu.be/V8H8scoB-go
https://youtu.be/kILqElFKis4
https://youtu.be/SY68lrVPUic


Subiect Link

Notificări SMS (Android 10+) Vizionați

Remediați „Nu păstrați activitățile” Vizionați

Adăugați card de credit în cont Vizionați

Limitările versiunii gratuite Vizionați

Clip promoțional (în engleză) Vizionați

Versiunea manualului 6.2.0 | © 2025 2BIG s.r.o. | Toate drepturile rezervate.

Pentru cele mai recente actualizări și suport, vizitați biglauncher.com

https://youtu.be/Ltc82YA_DjM
https://youtu.be/60czLrnZyZQ
https://youtu.be/ZQzwVL8tO_E
https://youtu.be/EE39JYD0o8o
https://youtu.be/WTDcs7R8GwE
https://biglauncher.com
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